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ADMINISTRATIVE POLICE

t<222.P:%@»N” ll
INSTRUCTOR : Chief Commissioner : N’Golo Ouattara

Course Description

Upon examining of the various duties of the police and gendarmes,
we realize that they are quite numerous and that they all aim
towards one end: law enforcement in the cities and countryside.
Thus, generally speaking, the job of the police is to maintain law
and order and to assure that citizens of the same nation follow the
laws established in Ehe public interest so that everyone may live
in peace.

lo) INTRODUCTION TO ADMINISTRATIVE POLICE

The duties of the administrative police are as follows:

— maintaining and, if necessary, enforcing public order and
peace across the national territory.

— Preventing infaactions and accidents
fkfq uafitu/1»twu»lZl¢ _‘ru»9 _ _ _ _ _ _

It goes wi hout sa ing that the field of administrative police is
quite vast, placing significant emphasis on prevention with
supression playing a secondary role.

2 ° PREVENTION :

Does law enforcement imply that police and gendarmes intervene only
when there is lawlessness? No. Should police and gendarmes leave
their stations and barracks only when notified of an infraction? Of
course not.

Law enforcement consists primarily of avoiding lawlessness through
preventive measures so that peace, tranquility and security may
prevail. It is preferable to try to deter thieves and reckless
drivers rather than leaving them to their trade.

Prevention is the primary role of the uniformed police officer
whose mere presence in the public forum serves to discourage
potential law breakers.

A gendarme posted highion one side or near a dangerous turn will
prompt’motorists to slow down. A pick—pocket in a marketplace will
hesitate if he sees the cap of a law enforcer in the area.

Thus the very function of the police (to maintain order and
security) is defined by his duty to prevent infractions of the law.

.\\



3° THE FIELD OF ADMINISTRATIVE POLICE

The field of administrative policing is quite vast. Law
enforcement and security in the cities and countryside entails the
following:

/'”"“’
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8)

b)

C)

Safety and order in the streets and public places. The
potential for lawlessness and possible trouble lead
administrative authorities to take preventive measures
such as regulating public demonstrations

Concerns for_ ordfr in the state justifies adopting
systems to reg'ster and identify nationals and
internationals (for example by issuing identification
cards, resident permits, passports, etc)

The security of individuals and their property warrants
the regulation of arms and munitions; it also consists of

‘preventing accidents of all types caused by automobile
traffic, the mentally ill, stray animals, etc

Tranquility is also linked to activities which do not
directly threaten public order as such but can
nonetheless be a nuisance to third parties : disturbance
of the peace at night is one example.

THE ADMINISTRATIVE POLICE SYSTEH

The Authorities of Administrative Police:

National authority : The government; particularly the
Ministry of Interior
Regional authority : prefects and sub-prefects
Local authority : Bourgmestres

Auxiliaries of Administrative police

Armed forces : the gendarmerie and the army who in
principle will participate in law enforcement only at the
request of the administrative police authorities.
Local police : who act upon the orders of the Bourgmestre.

Mode of Intervention

The authorities of the administrative police operate as follows

A

via arrests and regulations
adoption of preventive measures
requisition support of the armed forces in law
enforcement and public order and possibly in re-
establishing law and order.

few examples of Administrative Police work:
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Minister of Interior is concerned about problems in the
certain parts of the country:

Until order is restored, he decides to prohibit
assemblies and parades in public roads.

The gendarmerie thus conducts surveillance and prevents
all violations of this interdiction.

Two gendarmes on duty encounter a individual displaying
public drunkenness. This individual may cause an
accident. To prevent such an accident, the gendarmes
apprehend the intoxicated individual and incarcerate him
for a maximum period of 12 hours.f
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Administrative Police
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Arms and Munitions

Delivery of Arms and Munitionsfw

1) Definition of Arms

The delivery of arms and mÀnmtionsis regulated by a
law of November 21/1994. First of all, it is interesting to
facilitate the Comprehension, by starting with some
definitions. y ,. _.,
a) Sophisticated arms /» ~ .» A .. »l .»~ 7"

They are hunting]personal,defence guns, charging by the
cylinder head.
b) The arms (a feu detraite)

They are arms using glints or piston, and generally every
arm charging by the gule (mouth).
c) The Firing arms of Defence

They are pistols and revolvers of a Calibre less than
8 mm including the arms of 9 mm calibre with shoot canon.
d) The Firing arms for hunting

They are all arms that do not belong to the above
category.

. Public Warehouse of Arms

State warehouse, under the exclusive guardiance of
Custom’s administrator.

</2))Regulations
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The Import, the depot in the Public warehouses and
the state powder Kegs, the withdrawal from those Buildings,
the transport, the trade, the detention, the precarious hand
over, the sale of firing sophisticated arms and their detached
parts are first subjected to the authorization of the minister
of interior or the executive that he delegates for that
purpose.

Only people 5% military duties can seize the Firing

arms for war. In any case the president of the State can give
a special authorization for the above seizure. On the other
hand, the minister of Interior can go against this legal
provision, when because of circouhstances, he sees it
necessary to take special measures, especially to saufeguard
the public peace, the defence of the territory or the personal
defence.
— The minister of Interior has the ability to)anytime)order~*
the inventory of all firing arms and munitions including their
detached parts; regardless if these armsand munitions are to
be sold for personal use, ~
— The possession, for any reason, of fireng arm5 other than
the one required and assigned to army forces is subjected to
an authorization; this authorization is backed up by a permit
of possessing anwarmXqww‘vb
The holder of a holding arm Permit, can be requested by
competent agents to justify anytime the possession of the arm
mentioned on his permit. Every holder of holding arm Permit
who leaves Rwanda, for good or for a duration of more than 2
months must prove either the export of arms by a permit,
either their sale to a permitted buyer, either deposit in arms
public warehouse or at the prefecture of his residence area,
before crossing the border.
The permit to manufacture, to import, to buy or to hold a
sophisticated firing arm is only given for personal use.

The permit to manufacture, to import, to buy or to
\ ' ‘ ‘~ . '

hold a sophisticated firing arm is only given for personal
use;

The transit of fireng arms and munitions across the
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country is subject to previous authorization from Minister of
Interior who will judge the good purpose of the transit
demand.

Are not submitted to these conditions, the firing
arms of defence and of hunting held by travellers or tourists.
Case of Ban

The import, the transport, the trade or the holding
arms can be baned in sdhe districts of the territory but by
the Minister of Interior decision since he is the one able to
analyze the situation.

The holding arm is baned:
In Public places such as : markets, banks, bars and

generally during demonstrations and gatherings of persons
except by the order of agents for ordered service.
Besides, it is baned to :

To transport (carry) charged arms, shoot with arms
to less than one Km from the town.

_ _ _v_ . .-.A__ .-.- __—~-9.-.-_.... -um ~..-...-1-..».-.»’-~.-._,.-<....-.-wv-»-.---av,-..~ Q.“-_.--_-.--.-. ..-......_-....,,.,

’”” ‘ Authorization’s Beneficiaries
]'<'

Can be beneficiary of the authorization. People
lira "' L." K ~.. , avt .l__&.'.

who present sufficient evidence do not measure them and do not
QEQ ~'..~€!A.u ~._‘\ I ‘ .

\

give them precariously, abandon them or sell them illegal to
others.

Travellers and tourists who can prove (justify)
by a national legal document to hold the arms that they are
carrying.
These arms must appear on the traveller's visa.

Permit Validity

The permits of holding arms are renewed yearly. The

annual tax is a l00F for the personal permit of holding arm
(1000 Fr by arm) and 20 Fr for exposed arms by gunsmiths for

repair. IIIWUMHIE
The persons who, either for their own benefit or the

benefit of others are authorized to trade firing sophisticated
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arms and their munitions pay a yearly tax with an amount not
excluding 5000 Fr. The authorization to sale these arms must
be renewed every year.

Suspension K¿r ' ~1 '

,.. ‘- \ 1 ' » -* . v \__.& . - ~

The authorization to manufacture, to import or to
hold a fireng arm can be suspended or revoked because of _;

vi. ..,[_ V;

measure, of Preveption, attempt to the state security, or to ~
the public peace, of intimidation (threat) to other persons.

In this case, the arm can be temporarily seized to
be sold at public auction.

Arms Control
The disappearance of an arm for any reason, mgst be

reported withing; days period after it has disappeared, toih
Burgomaster or tobcompetence administrative authority. u '
u/‘WWI ‘For people holding sophisticated fireng arms for
their duties the notice must be made to the immediate
authority supervising him.

é Besides these arms, they are three categories which
i are not prescribed by the law of November 21, 1964 but that
. have been regulated by the decree of June 10, 1921 applicable

to Rwanda, explained by a decree of June 10, 1929 — including
the Lseling of July 16, 1933. _

<1, r Z.( These texts talk about poisoned arms and baned arms.
\ I’
:~-.g :1
/N 9 Decree—Law of March 2, 1921 concerning poisoned
... '\._

. arms gm’. ( V
It is prohibited (to natives of Congo

or to bordering colonies) to manufacture, to hold or to carry
lances, javelins, arrows or poisoned pickets.
Baned Arms

The ruling of July 1933, made executory in Rwanda by
the Rwanda—Urundi ruling of August 21, 1933, stipulates:
— No body can hold not especially manufacture, repair,
advertise for sell, give, distribute, transport baned arms or
keep them in storage.

The import of these arms is also prohibited. They are known
\Jo

.-\‘

""1



as baned arms: the daggers (poignards), knives with dagger
shape, Bayonets swordstick "Knives a cran d’arrét".

' \

OO
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‘V Rate of Flow of Alcoholic Beverages
{_——-V - -. _,

The rate of flow of alcoholic beverages is regulated by a law
of march 13, 1970 modified by a statutory order N9 20/78 of
8/14/1978. That text gives certain definition of beverages.

— Distilled beverages: These beverages contain distilled
alcohol(:f y I . .1 *-
— Fermented beverages: These beverages contain exclusively
fermented alcohol without taking into consideration small
quantities of distilled alcohol added to it, to essure the
preservationff < >

REGULATION

— The importation, the manufacturing, the installation the
detention, the transfer, the sale and the purchase of
distilling equipments are first submitted to the minister of
finances or his delegate for authorization (approval)
~ The importation, the sale and the delivery to public places
or accessible to the public and to private circles of
alcoholic beverages, distilled or fermented, are only
authorized under—cover of the following licenses:

1) License Type A \ *‘

The license of importer and wholesaler which confers
the right to import and to sale all alcoholic beverages, under

' ' b b t 'the condition that the sale be made tle pr coptainery o
that have their original closing.
—-Z-_~“*"""‘*‘"'_"'-~' —-----»~--~_....,_~y_______ ______“____ __/___ _ _ ‘W. .. .

In any case, the consumption can not be authorized

/-\
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immediately.

2) " ’

License of retailer which confers exclusively the
right to sale all alcoholic beverages under the condition that

the sale be made also by bottle or container that have their
original closing. 'The immediate consumption can not be
allowed.

3) License Type C 3 '

License of '_g§ which confers the right to sale_Retail _ M
only fermented alcoholic beverages with one condition that the
sale be made also by bottle or container having their original
closing. The immediate consumption can never be allowed.

4) License Type D ‘ \ ~ ,

License of r§£§iler_of fermented alcoholic beverages
that confers the right to retail for the consumption of all
alcoholic beverages, distilled or fermented.

6) License Type E

License of retail of alcoholic beverages, conferring
the right tQ_retail for the consumption of fermented alcoholic
beverages only.

The Retail of beverages that are produced
customarily is not submitted to this license.

6) License Type F Q i \ ~

License conferring the right that is given by
license Type D, this means that somebody who retails all
alcoholic beverages but for a short period of time. The time
of a Fair, of a fancy fair, of a Bazaar, of an exposition or



of a similar event. Its validity can never be more than 30
days.

7) License Type G ' ~ 7 _ / “Q.
F£\»¢ " i , \‘I - _ .. "'» " . ‘ -

License for private circle that confers
debit all alcoholic beverages for the consumption
circle. “ \

Are authorized without a license

— The importation of mass wines

/ll

I
' ». ‘ \ Q A

the right

in that

— The delivery of alcoholic beverages to the masses and
couteenes inside military camps of Gendarmerie and the
National Police.
The Price of licenses is set as

License Type A.............
License Type B.............
License Type C.............
License Type D.............

License Type E.............
License Type F.............

following:
.30,000F
.25,000F
. 7,000
.15,000
. 4,000
. 1,000

License Type G..............20,000

The license is personal and is established under the name of
the importator or the seller. L ‘À,ib ¢i f_ .J.y’,. /». ;V . Q /

1 . _ '

\_,C , - . -- .. -.. ’ _ ( / . 1 , , F .

2;_t-/ - ) SANCTIONS ': I . I ,fL < r_ .. ‘ _
t .

The importation, the sale or the delivery of
alcoholic beverages without license or with a license that
doesn't correspond to the operation carried out, the
communication of erroneous information in the demand of
license, the importation, the manufacture, the installation,
the detention, the transfer, the sale and the purchase of
distilling other infractions related to this law, are punished
with a fine from 1,000 to 30,000 Fr. If the offender has

,_,.

_ _ ,....._ _____.
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delivered alcoholic beverages without a license related to the
operation carried out.(1

The following are qualified to Prosecute the
offenders to this law, the burgomasters within their
districts, all officers of the judiciary Police, the
inspectors of customs in the whole territory, and the customs
employees within the competence of the office in which they
are appointed.

A
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I /\/A I’ TROUBLES TO THE PUBLIC ORDER

1) Definition

tom; ( HA2: av Home 7 .
The ¿¿gaiiuanassembly of people on a public

Roadway, able to cause trouble to the public peace (well
being) and refuse to dipoeee after the authorities warnin

b\‘€_C~§R. UP

2) Conditions

i 
a1 lIt will be

‘E; for instance, the case of a prohibited demonstration or not
declared, or of an authorized procession but that modifies the
imposed course or that doesn't dislocate at the predicted
area. // ‘ ?Wwj/¢xn4@k;pb_

\A?public meeting without an offichior with a defunce7//T Q~~w~pJ"r»
foffice where serious violence is happening. y i

An Armed assembly on a public roadway or simply a
spontaneous crowd able to disturb the public's well beingayi
(peace)

b) When the warning has been done by qualified
authorities (Prefects, burgomasters - C.B. Gendarmerie) or any

oother O.P.J.
The summons to be legal, must be of a certain form and

ceremonial

3) Different forms of CROWD

a) Armed Crowd:
The crowd is called if among the group, onearmed,

or several persons are carrying yisible gr hidden weapons.
b) Non armed crowd:

None of individuals is carrying a weapon.

, 1‘ l 



4) Form & Ceremonial Summons

\m'Q L\Q ‘
/ 1 The authority in charge to dispeége the crowd must wear a

J Cue!’ (=6
sash 'that has national colours/br the badges showing his
function/or just must wear uniform.

The Summons varies according to whether the crowd is
armed or not armed.

_. “_\

a) Summon in case of an armed crowd

h»~br
The authority does two summons by a d;pm_§pppQ_or by

the bggle call (clavier).....
Before that formality)the arrival of the authority must be

<:>announced. If the crowd persists, the force must be used.

b) Summon in case of non armed crowd

The authority first exhorts (urges) the crowd to
disperse. In case of failure, three summons preceded by each
of a new drum sound, or a bugle call . . . . ..

Summon Formula

“Obedience of the law, we want good citizens to
withdraw, we are going to use Force"

Q5) Sanctions I

The ruling (order) of Rwanda — Urundi of 01/31/1959
states:
When there are some reasons to believe that the public order

. . ./§~¢£+:1~.. . -may be disturbed, the territoria administrator will, by a
posted public notice in principal passages, pr0hlbltM%§ in a
town (Built up area) or in any location pointed out by the
Governor of the Province, the Crowds composed of more than 5
persons.

Any body who will contravene this interdiction will be

i 
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a-»-5U»
punished to imprisonnement of 7 days maximum, and of a fine of
5 to 50 Fr or of one of these two sentences only.

1- RJEIJQ
OE}./T\‘UC¢~ S

other than meetings are
were obtained from the authority. In any case on several
cases, this declaration is exempted from going to the public
roadway when locally authorized/

\l\\

O

/'

Sanctions ///T/ ‘7
Banned demonstrations ,//

/

Qo7:.*2_7_'L-\\1:l;.J'Fiio\.>__';
It can be an offence for against participants of

parking ticket for : ,/
— Infraction to the decree of banning ’
- Refusal to circulate
- Stone throwing or other objects against houses and
buildings
— Throwing objects on people
- Fight, violence,.... (voie de fait)
- Willfully damage to personal property

* The crimes and offences that they personally commit
(rebellion, offences, physical assaults)

It can also be recorded against organizers. -
— Incomplete declaration, made up to mislead demonstration's
conditions.

To apply for a certificate to demonstrate from the
authorities, before the declaration or after the banning.
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Non Declared Demonstration

For Participants, no sanction is prescribed
(predicted), but certain crimes can be §¥%%g2ed~against them,
misdemeanors and parking tickets that they have committed /
personally. /y/ ’7

For Organizers, they are punished to the same way as A
. /

in case of the organization of banned demonstration. ,' ‘
A banned demonstration and not declared

consistitutes a crowd and because of this, it can be dispersed
by force.

Non Declared Demonstration ____________

\ Q 2) The meetings

Definition:

A meeting is a temporal crowd of persons in a given area
for a precise goal.
They distinguish two kind of meetings

- Private meetings
— Public meetings

— Private meetings
The access to these meetings are strictly reserved

‘C; to people having personal invitation or individual card
requested at the entrance.
- Public meetings

I) the access to these meetings is free and open to
everybody — these are :

‘* The meetings organized in public places or others (cinema,
during a concession,... are generally free but certain
countries request for a declaration or a certificate of k
authorizati0n//

They can be extended up after 23 hours. An office of 3 members
must be formed to maintain the order in case of an incident..
The entrance Right, and the selection of a seat is planed for
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an executive representing the Government.

3) Carrying a visible or a hidden weapon or a dangerous
instrument for the public security, during a meeting or a
demonstration on public roadway is a serious offense[¢iQ>L)
By weapon, it means, all machines, all instruments or shop
utensils, sharp or blunt.
It is distinguished¥€h#QlM%

The Offensive Weapons : Guns, revolvers, pistols, daggers, Ia
lances, machetes or coupe—coupe.

The Ordinary Weapons :
0 They are regular objects  obj€c1%"ierouted from

their usual destination and that.occasionally can be used as
weapons (Pocket knives, scissors, batons, stones, chovels,
pick axes, hammers....)

Advantage of Distinction

The advantage of distinction is noticed establishing
the evidence.

Somebody who holds a weapon by destination i.e a
merouted from their usual use, is only reputable when his
intention of using it as a weapon is confirmed.

‘i; When the Gendarmerie has enough information,
allowing him to think that strikers have hidden weapons, the
immediate palpation of participants is illegitimate and has to
discover and eliminate the carriers of weapons. No
authorization can justify the carrying of weapon during a
meeting of a manifestation.
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VW] Travelling documents

I. National Passports
>m.“_¥

X — No Rwandese citizen, above 14 years old, should travel from
Ii the Republic on territory without carrying a national Passport ‘

or another travelling document, issued by the minister of
’ Interior or his delegate.

— Abroad, this issuance is carried out by diplomatic agents or ‘
‘:> Rwandese counsolors or other nations responsible of protecting *

E p Rwandese interests in the considered country.

The Rwandese Passport is solely personal and must
necessarily carry the following information, concerning the

\ holder.
; — Last name and First name (Surname and Christian name)

- Nationality
I - Date and Place of Birth -

— Profession
~ - Residence '

i

‘:3 It should also carry the description, the photograph
L (Picture) and the signature of the holder. ‘

If the holder is illiterate, the signature is
replaced by the right thumb print; the demand of passport must

' indicate the country or countries where the applicant wishes i
v

\ to travel.
._ This demand must be backed up by a certificate of

good standing morals and civics, delivered by the Burgomaster y
of the area or of the applicant's residence. (

1 The application forms for passports demanded abroad,
in embassies or from consular should be supported by a police J

‘ clearance certificate or if this document doesn't exist in l

J
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this country where the Passport is requested, should be
_supported by any other document able to replace it.

If the household is concerned, each member of the
family must send his application separately, the husband's
passport is therefore distinct from the wife's. It is the

Asamething for children who are over 14 years of age.
I Children under 14 years are then, registered in
their parent's passports with pictures supporting their
identities. These are the Father, the mother or the guardian
who is accompaning them.

The registration of Children under 14 years is free.

T9/~* Q" W) m\M\\AWiraiLid§i1?9o" (W pÀ&L?}A Iy of national Passport
C

The validity of Rwandese national Passport has a
maximum of 5 years. But it can be extended.
Delivery of national Passport to replace traveller's Documents

1) The prefect is competent to (issue) passports of rwandese
who regularly reside in their Prefecture.
2) The Chief of Immigration and Immigration division is
competent for all Rwandese regardless of their legal
residence.

II."The Laisser-Passer" ( The Permit to cross)

Q
The Permission to cross (Laisser-Passer) is also a

traveller's document instituted between a group of countries
that maintain privileged relationshipq exempt from all
formalities concerning transBorder traffic.

Therefore Rwandese citizens, wishing to go to ZAIRE,
TANZANIA, UGANDA, BURUNDI can demand and obtain " A laisser-
Passer" replacing a Passport.

Those who wish to travel from Rwanda to other
countries besides the four border’s countries must absolutely
have a national Passport.
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Diplomatic and service's Passports

a) Diplomatic Passport

Because of the mission or their nature of
representativeness, the diplomatic passport generally assures
the protection to the holders. (Diplomatic agents)

Have right to*diplomatic Passport :

1) The President of the Republic (state) and the members of
Government, the President of National Assembly, the President
of Supreme court, the Vice-President of the Republic and the
Vice-President of the national assembly.
2) The Ambassadors
3) The diplomatic agents, executives or careered consula¿i
agents, and careered ehaneellors on duty including their
spouses + their children minors and not yet married.
Have right to a diplomatic Passport for a duration of their
mission, abroad:

The Chiefs of extraordinary missions abroad:
- The higher * executives, from the rank of general Director,
appointed to services related to exterior's relations in their
attributions
- The military attached to Rwandese diplomatic missions,
abroad.
- The $E3i§Z£s and technical agents attached to the above
diplomatic missions
The diplomatic Passport is valid for a maximum period of 5
years.

THE PASSPORT SERVICE

The Passport service assures the holder to be
treated with courtesy because of his mission.
It is issued to civilian and military staff who can not obtain
a diplomatic passport, including their children who are not
yet married. Sowi nqhi J’ (wok ci%o»\ out 0\/-'Y‘>i0v~cL. 'i\»0»~ [or )*~@'\ov~:.\~'c
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"_’ The Immigration and Requirements for Foreigners

i¢€i- to enter and to Stay

I. Elementary knowledge about Foreigners

Are considered like foreigners, all individuals
who do not have Rwandese citizenship, either because they are
foreigners, or they don't have any known citizenship(_$A1;kgQQ35 pezm3~\

II. Requirements to Enter

To enter Rwanda, every foreigner must have:
_— A passport with visas given by Rwandese Embassy or by a
diplomatic authority or a competent counselor, from the
departure country.
Inside Rwanda, the visas are issued by the Minister of
Interior or his delegates.
— A police Clearance record or if the legislation of original
country doesn't provide for the issuance of such document, a
certificate of good standing morals or of non condemnation to
a sentence, privative of freedom; or it can be any document
expressing the same meaning
— The medical cerficates carrying immunization, according to
international agreement.
The Minister of Interior can exempt these formalities to a
certain category of persons such as the crew members of
airpost. _._\
For Rwandese, they are admitted to enter the country without
using a formality.
- A national Passport or any similar document
— Medical certificate of Immunization
The same privileges are given to foreigners with permanent
residence in Rwanda.
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Different Types of Visas

There are five types of visas

I. THE TRANSIT VISA

This visa concerns people who have their airplane
ticket, going to a destination different from Rwanda, and
either during their departure, either during their way back,
are obliged simply to transit in Rwandese territory for a
strict time, necessary to accomplish their journey.

In any case, are exempt of this visa, people who are
travelling by plane, and are obliged to make a stop in
Rwandese territory, for example:
— The passengers using the same_plane at their arrival and at
their departure on Rwandese aerodrome
- The passengers obliged to wait for one or several days on
Rwandese Aerodrome, the first coming plane assuring the
connection to their destination.
l“THe travelling visa, corresponding to an authorization of "
stay,
covering a period of time from eight days to six months. It
is given to tourists, Business peoples, or usually to
foreigners who travel to Rwanda for a limited time and without
willing to establish an ordinary residence.

3. The Temporal Visa : It is an authorization to stay,
covering a period of time from 6 months to two years. It is
given to people coming to Rwanda, with an anticipate Rwandese
Government agreement, for technical assistance, and their
mission is planed (predicted) for a period of time equal or
less than 2 years.

4) The Visa of settlement (Establishment) : It gives an
authorization to stay for unspecified period of time. It is an
authorization to establish one self in Rwanda. In this case,
any demand of visa to settle must precise the kind of activity
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<95
(business) the applicant want to conduct, the exact
description of the location where he wants to establish
himself, including the nature, the amount of resources or
means of survival that he posseses.

The Postulate must also record by writing the amount ““*Q gag;
of money as a guarantee with the possibility that he could
fail and become the charge of the Public assistance.

.l.,_k

5) The Diplomatic Visa

It is issued to diplomatic authorities accredited To
Rwandese Government and to members of diplomatic mission.

Immigration Control

At his arrival in the territory of Rwandese Republic
the Immigrant must see the immigration officer. The
immigration officer must check if the immigrant is not
undesirable and if eventually he is not allowed to enter or
reside in Rwanda.

Is considered as undesirable, every person who can
not plead as Rwandese citizen, and who falls in one of these
following categories:
- Doesn't have the documents required by law and relative to
conditions and formalities to enter and stay;
— Can not prove regular and sufficient means for his survival, ?,}A¢H%£
especially if he has to practice prostitution or the procurinqfÀuarwm¿)
or if he has a handicap that will prevent him from living
decently? p¿lw Q P¢\Q]<_,&\,.2,&-Q)

— Depends on a prostitute or on a pggééggg
— Has been deported from Rwanda by law
- Is under pursuits or has been condemned in Rwanda or abroad
for an infraction prescribed the extradition's treats/except
in case when the sentence imposed is a sentence of fine of
Privative sentence of right corresponding or less than two
months’

— Is a traveller or an undesirable resident by decree of the

Y



Q

. O

' H-. o8

minister of Interior
- Is not in full possession of his mental faculties
— Has a contagious sickness and if it is determined by
ministerial decree
— Practices economical or professional activity that will harm
Rwandese interests
- Would act as a spy or would practice other manoeuvre that
can affect the interior¿or exterior of the Republic Security
— Would disturb the public order
— His usual behavior will affect people's morals.
On the other hand will be considered as undesirable,
a) Anybody who entered Rwanda, establishes himself or tries to
settle himself without authorization as it has been stated
above.
b) Anybody having a traveller's document that he can not
prorogue by the foreign authority of his residing country
c) Anybody who entered in Rwanda with a temporal permit
carrying a traveller's visa or a temporal visa and who doesn't
want to leave the country at the expiration date of the above
permit + visas
d) Anybody admitted in Rwanda according to the Law without a
previous agreement from the Minister of Interior, and
practices some activity other than the activity for which he
was given the authorization.
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OUTARA N’GOLO
Instructor

GASIZA Ruchinya
Translator
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Alcohol * Beverages Control

The danger
urged governments to
eventually limit the

Therefore,
transfer or mutation

that have caused alcoholic beverages, has
regulate alcoholic beverages, and
quantity of their production.
before opening a restaurant, in case of a
of the owner, the manager of alcohol

beverages store it is a requirement to ask an authorization
from the ministry of
the burgomaster.

Interior, his delegate, the prefect or

It is the samething for a restaurant selling or not
selling alcoholic beverages during meals.

The suppliers must be of good standing morality
(good behavior), and must have a very clean police record.
Besides they must be
be established.

citizens of the place where they want to

It is prohibited for suppliers of beverages :
- To serve alcohol to people who are abviously drunk
— To welcome people who are in state of being drunk
— To serve drink, alcoholic beverages and liquor to minors
under the age of 18 years
— To serve alcohol to minors under 18 years old, to the poinf\ Q

K;they get drunk
— To accept clients after selling hours. (Closing time) ~-

Lg/v:1-}Aol4Uad,¢~;u»d|-:.- ;b~M=\ _
— To hire young girls under 18 years of age in places where
they sell alcoholic Beverages, unless if they are members of
the Family (or if they belong to the family)

Every person selling alcohol must put, at the view

._-1

iii
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of the public the text explaining the policy regulations on
alcoholic beverages and their unit prices (selling prices)

* Gendarmes and police officers can never enter places where
they sell alcoholic beverages, except if they are authorized
to inspect on infraction or for the following reasons:
— Default of opening permit (authorization)
— They intervene in case of fights between customers, or in
case of night time noise (noise polution)
- Opening or closing during illegal hours, these hours are
decided by a decree coming from the prefect or the burgomaster
in their respective administrative districts.
— Investigation, when a person is drunk on a public roadway
and just has come out of a place where they sell alcoholic
beverages.
UNITED NATIONS UNAMIR — MINUAR

Administrative Police
Instructor - OUATTARA N’GOLO
Translator — GASIZA Ruchinya
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Homicides — Involuntary knocks and wounds

Being always in contact of the road users, the
gendarmes notice always accidents that have caused death and
wounds to others.

Therefore, it is very important that every
agent of the public security knows what concern homicides and-
involuntary knocks and wounds, so that they know how to handle
the situation if these facts happen.
Component elements of homicide and involuntary knocks and

wounds
There are three elements :
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1) A material fact that caused death or wounds
2) A mistake attributable to the author, that has for cause,
clumsiness, negligence, inattention, unobservation of rules
(regulations)
3) The Relationship of cause and effect between the homicide
and the wounds. The fauty must be of the suffered predguged.

Action to take in case of traffic accidents

— To inform the Brigade is Permanence. Tor Notify the
hospital ambulance, or the District's one if there is any
wounded person.
- To go quickly to the place of accidents with necessary

‘E; personnel and under the supervision of an OPJ or an officer of
Permanence.
- To assure the first aid treatments and evacuate wounded
people
— To assure order, by organizing a traffic regulation service
— To Record names and addresses of witnesses
— To note the following observations

* The State of place (area)
* The vehicles
* The traces
* The victims
* The witnesses

‘:9 * The Drivers
When back at the brigade, write the intervention in the

front desk register.
The 0PJ_or the officer of permanence must have already

written his report to the commandant of the Brigade.
The Commandant of the brigade sends an explanation to the

state Prosecutor, to the prefect or to his vice, and the
burgomaster stating particularly:
— Date and time of accident
— Exact — Place
- Nature of the accident - Physical (death + Wound ) material
— Vehicles involved in accident
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— Victims identities — Place of evacuation
— Arrangements made

To support the report sent by the OPJ or the officers of
Permanence, the commandant of the Brigade establishes a
procedure including:

The
The
The
The
The
The

accident report
minute about the accident report
Map of the area and the photographs (pictures)
Statements of drivers and victims
statements of witnesses
reports about legal medical tests, regarding the victims

and techniques used on vehicles
The author of the accident must be watched during the

auditions, naturally, he will be deferred only after the state
prosecutor's decision. -

The Driver's permit (license) will be seized after giving
a receipt to the holder.

Particular cautions to take

The lugages of Pedestrians, bicycles riders, and
automobile's drivers etc... will be kept at the police
station's storage after an inventory is made by the officer in
charge.

1

1

1

1

1

1

1
1

1

1

1

1

1
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Gasiza Ruchinya
TRANSLATOR

>(“‘ Funeral operations

To assure thé-respect of dead people, to safeguard
the freedom of believes, to reserve eventually, the rights to
the justice, and to protect peopleqpgainst all contagiousness\
in the interest of Public salubrity'(healthiness), Jigi r
operations following people's death are seriously regulated‘ 2
’ (

Funeral operations mean the operation related to :

- Inhumation (burial)
— Exhumation (excavation)
- Transport of bodies

1) The inhumations

Before inhumation, certain formalities are required:

a) Declaration of death: The declaration of death is done by a
relative of the deceased or any other person processing the
most complete information about his identity.
b) Inhumation Permit

No inhumation can be done without permit issued by the
administrative police authorities. This permit can not be
issued:

— ihiess than 24 hours after death except in case of

emergency
— In case of suspicious death

2) Exhumations

— They are three kinds

7
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— The exhumations ordered by Judiciary authorities in

case of suspicious death
— The exhumations ordered by administrative authorities

for public salubrity pJ_Ldv\_%b\¢a
ALV— The exhumations requested by the family and aa£¿B?%ES§s”

by administrative authority

Type_of_statemént of Putting a body in coffin {iÀk mp; tqvx)

iyew QA Q&§~¢AL
 § 1/11.»? Q1 A ?\0.,1i:-I/we

The year, one thousand nine hundred eighty . . . . . . ..
and the . . . . . . . ..We . . . . . .......
Commandant of Gendarmerie of brigade of the city of . . . . . . ..
Officer of Judiciary Police;
Auxiliary to the State Prosecutor considering ( the law or
ministerial decree) of . . . . . . .. Considering the decree
n" . . . . . . . . ..
in date of . . . . . . . . . ..of Mr. Burgomaster of . . . . . . . . ..

We are conveyed this day to . . . . . .....at . . . . . ..hours
to assist to put in coffin the body of Mr. ....... deceased
the . . . . .. at . . . . . . . ..

In our presence, the body has been put in a coffin
made in fim,closed itself inside a Coffin of ..... made of
Sheets of..... millimeters of thickness that were strongly
joined together.

The bottom of the coffin, carrying the body, has
been filled out of a layer (coat) of . . . . . . . . . .. centimeters
with a mixture of disinfectant composed by sawdust of wood, of
coal powder and Iron sulphate in equal quantities. The body
has been entirely covered by the same pulverulent mixture.

The above Coffin, has been then placed in a coffin
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made in Oak with the sides of . . . . . ..centimeters of thickness
are fixed with screws. Three, frets in Iron have been tightly
put together with a nut on the coffin.

The precautions prescribed by.... of ..... being
then observed, we have put at each extremity of the coffin a
style of sealing wax, having the seal of our brigade. The
body has been then conveyed to the local depository where it
has been layed down, waiting its transport to .....(or) in

This statement must be sent to Mr. the . . . . . . . . ..

TRANSPORT OF BODIES (Putting in coffin)

As a general rule, the body meant to be put in
special coffins, hermetic, with the particular criterion of
strength and thickness according to different regulations.
The types of coffins are as follows:
— Coffin made with sheets of zink. _
— Coffin made of reinforced concrete\¥Aax>
— Coffin fit out with lead (Plomb)

In any adopted system, the hermetic coffin must
be adjusted in a way that it can not move, in a coffin made of
wood with the sides maintained by(frets)in iron screwedhaw)

In coffin in Zinc or in reinforced concrete, a
disinfectant mixture made of equal quantities of Cool powder
or of sawdust of wood and iron sulphate pulverized, must cover
the body with a mean thickness of several millimeters.

When the death is caused by a contagious
sickness, the transport can be allowed only after a certain
length of time, the body must in this case immediately be
buried.

The Commandant of the Gendarmerie’s brigade,

for all operations that require his presence, must be sure

that measures prescribed by regulations, have been
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complied with.
He then, sends the Operations minutes

(statement). In case of transport, he puts the seal on coffin
during departure.

The original copy of the statement is given:
— Either, to a member of the family accompaning the coffin
— Either to the carrier} responsible to take the body to the
place, sometimes it can be 8% foreign country where the body
will be inhumed for good. Ày

A copy is given to administrative authority of
the Place of destination.

QE >< 1>/n1>¢-5 mi STR1"EÀ.i5uT mi 1>01~>w»0¢ 4 11.0»,
ltd (_‘o13¢>;1o 1
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PROGRAMME DE POLICE ADMINISTRATIVE

Volume horaire : 15 heures x 3 = 45 heures

Instructeur : Commissaire Principal Ouattara N'golo

CONTENU DU COURS

ler Cours : La Police Administrative

/_

\\\\

— La Prévention "" ] 2 heures

Notion de Police administrative
Domaine de la Police administrative

Les organes de Police administrative

Les auxiliaires de Police administrative

]
- Les autorités de Police administrative. ]

1

2eme Cours : Armes et Munitions "

/

/
l a

1 21

— définition des armes ] /
]— réglementation

— ' utorisation d'achat, de fabrication ou] 2 heures
- ]de port d'armes

- Controle des armes

3eme Cours : Régime des Boissons Alcooliques

/

/

4eme Cours

a)

b)

C)

/

— Réglementation ]
— Les licences ] 1 heurev
- Controle des débits de boissons] -'

: Les troubles 5 l'ordre public

Attroupements ]

Différentes formes d'attroupements ]
Les sommations ]

Les manifestations ]
Les différentes formes de manifestations]

Les réunions

définitionl 1
réunions publiques ]
reunions privées. ]

 Àwwf

3 heures

/

/
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I ' ' d't' ns a’ cSeme Cours : L immigration et les con i io en ree
//' et de Sortie des Etrangers

/a) Notion d'étrangers
//b) Conditions d'entrée
,/c) Différentes sortes de visas
,d) Controle de 1'immigration

— Les documents de voyage

,/a) Passeports nationaux
/b) Laissez—passer T
"4c) Passeports diplomatiqlles et
~' de service

6eme Cours : Les Accidents

\__|\_|l_|\_|\_|p_||__.|\__.|\_-l|._J\_|

Accidents de la ctCHlati0n avec

,— homicide invololtéire ]

3 heures

/— blessures invaÀn¿aires 1 2 heures
/- délit de fuitc "

7eme Cours : Les OpéraiÀns fuÀéfaires

,— dé¢]_ara1'1.0Il de déCéS ]

] r

V- permis /inhumer ] 2 heures
‘I — (;hambr(.-3 funéraires ]

/; misc m bxcre

j(/wwwf
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POLICE ADMINISTRATIVE

COURS!NQ1

INSTRUCTEUR : Commissaire Principal : N’Golo Ouattara

INTRODUCTION 90 gauns

En examinant de pres les différentesiaches auxquelles s'adonnent
policiers et gendarmes, on s'apercoit qu'elles sont multiples
et qu'elles tendent toutes vers un but, maintenir l'ordre dans
les villes et dans les campagnes. Faire la Police en general,
c'est donc assurer l'ordre, faire4h Sorte que les citoyens d'une
meme nationi respectent les lois eiiCté&S dans l'interet de tous,
pour que chacun puisse vivre enPaiX-

19) NOTION DE POLICE AoMINIsTRÀTVE

La Police administrative a par t5CheS :

- de maintenir et, si nécesaire, de rétablir l'ordre public et
la paix sur tout le terr#0lre du PaY$-

- de prevenir les infractÀÀs at aC¢idents I
I1 Va don¢ Sans dire que e domaine de la Police administrative
est trés vaste et repQse:n grande partie sur la prevention, la
repression n'etant que §¢0ndair8- .. .-

29 LA PREVENTION 2

Maintenir l'ordre si5¿§ie t-il que P0li¢ier et.gendarmes ne
dgivent intervenir qp.Sl cet ordre est trouble ? Non.
Pgliciers et gendarm§;h&VdOlVeht sortir de leurs commissariats,
leurs casernes que Jorsqu'on Slgnale une infraction ? Bien sÀr
que non. I
Maintenir l'ordre, c'est avant tout, eviter le desordre donc agir
préventivementzpour que 18 Calme, la tranquillite et la sécurité
regnent. Il est préférable par exemple d'essayer d'empécher les
voleurs et 18$ Chauffards d’aqir, plutot que de les laisser
faire.

cette agtjon preventive, c'est avant tout le role de la police
en unifoyme qui, par sa seule presence =ur la voie publiquel
déggurags ceux qui veulent transgresser la lQi_
Le gendarme, place en haut. d'une cote on prés drun Virage
dangereux, incite les chauffeurs a ralentEr_ Le voleur du
porteieuille sur le marché, hésitera, s'il apereoit 18 képi drun
agent a proximité.
Aingi, de la fonction néme de la Police (préservenl/Ordre at la
sécurite) decoule la t¿che de prévenir les infract;@nS 5 la lOi_

39 DOMAINE DE LA POLICE ADMINISTRATIVE

Le domaine de la Polile administrative est tres vaste. Eurffetl
maintenir l'ordre et.la sécurité dans les villes et en camp.,neS
suppose :

‘/“/gpwiwf /



-V.' .._. --~-~‘ ~ -»..-..._-r-_ . -........_..._"....; ___~::= .._ .. -_~:=t "_.'!..;?|";"""=;.!.*' 5» 7 " *.__,_ ..._. 7-", as __ _,.:'.;_;::. _.._,___..__ -------»--..-- .-».--.-.-.-sq -..=.-_-_ ,..-_ -ye, -~-.-._-_ :;e_'___ *‘__,_,___:_ "Wt :— ~—- _ ~' -~" '.'.==':='.a.-"-_;-?-1’:'.~‘.--.—1"...-u».1?-."==‘=*- ~ ' ~ -»=+w-- ~‘ ==-I - -1-1:. ‘J: ' ‘ ""7 2' ="-"' ""1 '""'~'=-~'" ""*>=-~—r" ‘ '‘\ I» 4 W ' _.

1 ‘ '
'31.‘ y {.

A 1 1 1 '
1"!

— la surete et le bon ordre dans la rue et les lieux publics. la
possibilite de desordres, l’eventualite de troubles, amenent
l'autorite administrative a prendre des mesures preventives
telles que celles réglementant les manifestations publiques -
C'est aussi le souci de l'ordre dans l'Etat qui justifie par
exemple les mesures de recensement et d’identification de
nationaux et des etrangers (delivrance de cartes d'identite,
de cartes de séjour, de passeport .....).

— la securité des personnes et des biens qui justifie la
reglementation des armes et munitions; elle consiste aussi 5
la prevention des accidents de toutes sortes occasionnes
notamment par la circulation des véhicules, par les alienes,
la divagation d’animaux...

— la tranquillite se rapportant a des faits qui, sans troubler
a proprement parler l'ordre, sont pour les tiers, une cause de
gene : tapages nocturnes par exemple.

49 LES ORGANES DE POLICE ADMINISTRATIVE

0) Les autorités de Police administrative :

— sur le plan national : le gouvernement et particulierement le
Ministere de l’Intérieur.

— sur le plan regional : les prefets et sous—prefets
— sur le plan communal : le Bourgmestre.

b) Les auxiliaires de Police administrative :

— les Forces Armees : Il s’agit de la gendarmerie et de l'Armee
qui, pour le maintien de l'ordre, n'interviennent en principe
que sur requisition des autorités de police administrative.

- la Police Communale : intervient sur ordre du Bourgmestre

c) Mode d'intervention

Les autorités de police administrative interviennent

— par voie d'arreUs et de reglements
par la prise de mesures preventives

11 par la requisition de la force armee afin de faire maintenir
l'ordre et la paix publique, et eventuellement de les faire
retablir.

Les auxiliaires de police administrative interviennent :

— en veillant a l’execution des mesures prises par les autorités
de police administrative.

— en executant les requisitions ou les ordres emanant de ces
autorités.

— en intervenant d'office dans les cas prevus par la loi.

Quelques examples d’actes de Police administrative :

(1) Le Ministre de l’lnterieur craints des troubles dans certains
endroits du pays:
il prend un arrete interdisant jusqu'a nouvel ordre, les

/I rassemblements, les corteges¿vqa voie publique.
La gendarmerie requise, execute alors des services de

\\\\\ 0*‘) 
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surveillance et empeche ainsi que cette interdiction soft
transgressee.
Deux gendarmesen service, rencontrent une personne ivre sur
la voie publique. Cette personne peut provoquer un accident,
Pour prevenir cet accident, les gendarmes emmenent l'individu

ivre et l'incarcerent pendant une duree maximum de 12 heures_

u
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ARMES E1‘ LSUNITIONS
“P " x

K. RIVJIE DES ARMES ET I-iUl~lITION'S

1°) Definition des armes. s
5

Le regime des armes et munitions est réglementé par une loi du 21 novembr
1964. Maia avant tout, il est intéressant, pour faciliter la compréhensi

 , de procéder A quelques definitions :
I1

a) les armes I-. feu perfectionnees : y

Ce sont des armes 5. feu de chasse ou de defense individuelle, se
chargeant par lsa ._cu1.asse.

b) les armes Er. feu de traite :

Ce sont des fusils Is. silez ou 5. piston et en général toute arme se

chargeant par la. gueule.

c) les armesga _feu de defense, :

Ce sont les pistolets et les revolvers d'un calibre inférieur 5. 8 1:;
ainsi que les armes du calibre 9 mm 5. canon court. .

d) les armes é. feugde guerre : ' '

Toutes armes faisant partie de 11'a_rmement de l'Armée Rwandaise ainsi

que, d'une maniere générale, toutes armes automatiques /cirant en

rafales et les pistolets et révolvers non compris sous,-la rubrique

des armes de defense. ‘ ' i

e) les armes E. feu de chasse :
. A»

/Q/< Il s'agit de toutes armes ne rentrant pas dans les categories pf-13%’

1’) Entrepet Public d‘1Lrmes =

Entrepet de l'Etat, placé sous la garde_exc_lusi§(e:de..l,'..Admir1is,§rai
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2°) Reg’lémentation :

% ~ L'impor_tation, le dépot dans les entrepots publics et les poudriéres de
l'Etat, le retrait de ces locaux, le transport, le trafic, lzfdétention,
la remise Ea. titre précaire, le don, la. vente d'armes A feu perfectionnées
et de leurs piéces détachées, sont sownis £1 l‘autorisa.tion'préala.ble du

I-Einist-re de l'Intérieu.r ou des fonctionnaires qu'il délégue Ia. cette fin.

--x
- Seules les personnes chargées de fonctions militaires peuvent détenir

des armes 5. feu de guerre. Toutefois, le Président de la République

peut accorder une autorisation spéciale it cet effet. De‘ meme, le
Ninistre de_ l'Intérieur peut déroger é. cett'e disposition légale, lorsqu'en
raison des circonstances, il estime nécessaire de prendre des mesures

0 spéciales, notamment pour la sauvegarde de la paix publique, de la défense

du Territoire ou meme de la défense personnelle.

- Le Ministre de l'Intérieu.r a la faculté d'ordonner en tout temps, le
récensement de toutes les armes £1 feu et munitions ainsi que leurs piéces

détachées, que ces -annes et munitions soient destinées a.u commerce ou
pdétenues 5. titre individuel. Ce récensement concerne les fabriquants, les

transporteurs, les détenteurs de ces armes et munitions.

- La détention, 6. quelque titre que ce soit, d'une arme ix feu, autre que cells
constituent l'Armement des forces de l'ordre est suburdonnée it une autori-
sation; cette .autorisa.tion est ccnstatée par un pemis de port d'a_r-me. .

Q Le titulaire d‘un permis de port d'aJ:m6 peut etre requis :1 tout moment pa:
les agents competents de justifier la possession de l'a.1:-me mentionnée sur

le permis. X

Tout titulaire d'un permis de port d‘a_i*me qui quitte le Rwanda, définiti—

vement cu pour une durée supérieure E. 2 mois, doit faire la preuve soit

de l‘exportation des armes couvertesppar ce permis, soit de leur vente

5. un acheteur agméé, soit de leur dépot dans un entrepot public d‘armes,+

ou _& la préfeciiurc du lieu de sa résidence, avant de pouvoir franchir

la frontiére.

- L'<':m1>OI'io$ati0I1 <16 fabriqller, d'importer, d'a1;heter ou de détenir une
arme A feu perfectionnée est ancordée seulement Ex titre individuel.f
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L ‘ Le transit d'armes A feu et de munitions Z1 travers le pays est subordonné'5_/
I une antorisation préalable du Ministre de l‘Intéri8ul‘ <l1li- Jugera du bien fgndé

de la demande de transit. "

Ne sont pas soumises‘E. ces conditions, ‘les armes A feu de défense et de chasse
Q4 (D\ <+enues par les voyageurs et les touristes.

. _%- N‘

OAS D 'IN'I‘ERDIC‘I‘ION

H

L'importation-, le transport, le trafic ou la détention d'armes peuvent etre

interdits dans certaines circonscriptions du territoire mais sur décision du
i Q Ministre de 1'Intérieur qui apprécie la situation.

+ le port d'arme est interdit

- dans les lieux publios tels que : les marches, les banques, les débit
I in

/\ de boisson et d'une maniére générale lors de manifestations et des rassembleu
Ml

de personnes sauf pour les agents de l'ordre en service commandé.
En outre, il est interdit gie :

' ' -.- transporter-des armes chargées;

- tirer avec des armes is moins d‘1 kilometre d'une agglomeration.

BENEFICIAIRES DE L'AU‘l‘ORISA‘[‘ION: .'

Q Peuvent bénéficier de cette autorisation :

les personnes qui offrent une garantie suffisante de ne pas en faire un_.-

mauvais usage et do ne pas les donner, les iemettre 1 titre précaire, les
abandonnerou les vendre illégalement El des tiers.

J

les Voyageurs et les touristes qui peuvent justifier d'un document natiwor/'\" “
légitimant la détention des armes qu‘ils transportent.

Ces armes tdoivent etre mentionnées sur le visa de voyage.

4°) Validité du permis =
Les permis de port d'armes sont renouvelables annuellement. ‘

La taxe _annue_lle'est de 100 francs pour les permis de port._d__'__a.rme_;indiv.
' - o ' ' - ‘~_ (100 francs"-par""arme) ‘et de'2O
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Les personnes qui, soit pour leur propre compte soit pour le compte d'autrui
sont autorisées R faire le commerce des armes & feu perfectionnées et“de leurs
munitions payent annuellement une taxe dont le montant ne peut ezcéder 5.000 F.
Les autorisations de vente de ces armes doivent etre renouvelées chaque année,

—»\.__

SUSPENSION ' "'\

L'autorisation de fabriquer, d'importer, d'acheter ou.de détenir une arme &
feu peut etre suspendue ou révoquée pour cause d'abus, de prévention, d'attentz
& la s¿reté de l'Etat, cu A la tranquillite publique, de ménaces contre des
personnes. ‘

C Dans ce cas, l'aIme peut etre saisie provisoirement pour etre vendue aux
enchéres publiques.

III. CONTRGLE DES ARMES = 1

La disparition d'une arme, pour quelque cause que ce soit, doit faire l'objet
d'une déclaration dans les 3 jours suivant la disparition, au bourgmestre ou
i l'autorité administrative compétente. g _

En,ce.qui concerne les personnes détenant des armes a feu perfectionnées POUI
l'exercice de leurs fonctions, la declaration doit etre faite E l'autorité
sous les ordres de laquelle elles se trouvent.

A coté de ces armes, il existe deux catégories non prévues par la loi du

‘:2 21 novembre 1964 mais qui avaient été réglémentées par un décret~loi du
2 mars 1921 applicable au Rwanda en vertu d'un décret du 10 juin 1929 -
ainsi qu'une ordonnance du 16 juillet 1933.
Ces textes parlent d'armes empoisonnées et d'armes prohibées.

1°) Décret~loi du 2 mars 1921 concernant les armes empoisonnées :

I1 est interdit (aux indigénes du Congo ou.des colonies limitrophes) de
fabriquer, de détenir ou de porter des lances, des javelots, des_javeli

des fléches ou des piquets empoisonnés. ” , r“°db’“

2°) Armes prohibées :

UONommmedu16jmlht19B:mmweex@uwneauRwmMqmrUmmm
du Ruanda~Urundi du 21 - 08 _ 1933 stipule = _ . . »f;1j ’
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— "Nul ne peut détenir ni spécialement fabriquer, réparer, ezposér en vente, _
céder, distribuer, transporter des armes prohibées ou en tenir en dépot.
L'importation de ces armes est également interdite

- Sont réputees al-_r5e_s_ prohibées : les poignards et couteaux en forme de
‘ ¢\poignards, les couteaw: E-. cran d'a_rret, les baionnettes, les ca.n.neS A épée.
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_§EGIME DES IOISSON3 ALCOOLIQUES:

Le régime des boissons alcooliques est réglementé par ue loi du 13 mars 1970

O: modifiée par un décret—1oi n° 20178 du 14/C8/1978.

Ce texte donne certaines définitions des boissons :

Boissons distillées : ce sont des boissons contenant de 1'alcoo1 de distillatioz-

‘:> - Boissons fermentées : ce sont des boissons contenant exclusivement de l'a1cool
de fermentation sans qutil soit tenu compte des minimes
quantités d'alcool de distillation qui y ontiété ajoutées
pour en assurer la conservation. l

I. REGLEMENTATION.

— L'importation, la fabrication, l'instal1ation, la détention, la cession, la

vente et l'achat dFapparei1s A distiller sont souds a 1'autorisation préalable
du Hinistre des Finances ou de son délégué.

- L'importation, la vente et le débit dans les lieu public; ou accessibles
au public et dans les cercles privés de boissons alcooliqnes distillées cu

fermentées ne sont autorisés que sous oouvert d'une des licences suivantes :\ Q  
1°) Licence Modéle A.

Licence d'importateur et de négociant qui confére lepdroit d'importer et de

vendre toutes boissons alcooliques, 5 condition que la vente se fasse par

bouteilles ou récipients munis de leurs fermetures d'origine.

En aucun cas, la consommation ne peut etre autorisée sur place.

2°) Licence Modéle B.

Licence do détaillant qui confére exclusivement le droit de vendre toutes

boissons alcooliques & condition que la vente se fasse également par boutei1Le:

ou récipients munis de leur fermeture d'origine. La consommation sur place as

peut etre autorisée. \

/.
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}°) Licence Modéle C.

Licence de détaillant qui confére le droit de vendre uniquement les boissons .

alcooliques fermentées A condition que la vente se fasse également par bouteilles

ou récipients munis de leur fermeture d'origine. La consommation sur place ne

peut etre autorisée.

4°) Licence Modéle D.
\» r w -Licence de débitant de boissons alcooliques fermenteec conferant le aroit de

débiter pour la consommation de toutes boissons alcooliques distillées ou
fermentées. .

5°) Licence Mbdéle E. .

Licence de débitant de boissons alcooliques, conférant le droit de débiter pour
la consommation des boissons alcooliques fermentées uniquement.
Le débit de boissons de fabrication cout¿miére n'est pas soumis A oefte licence.

6°) Licence Mbdéle F.

Licence conférant le droit que donne la licence modéle D, c'est-é~dire celui de
débiter toutes boissons alcooliques mais pour une durée réduite, c'est—&—dire
le temps d'une fbire, d'une fancy fair, d'une Kermesse, d'une exposition ou
d'une manifestation analogue. Sa validité ne pourra dépasser 30 jours.

7°) Licence Modéle G. ;

Licence de cercle privé qui confére le droit de débiter toutes les boissons
alcooliques pour la consomation dans ce cercle.
Sont autorisés sans licence :

- 1'importation des vins de messe;

— les débits de boissons alcooliques dans les mess et cantines a l'intérieur

des camps militaires de gendarmerie et de la Police Fationale.

Le prix des licences est fixé comme suit :

licence

licence

licence

licence

licence

licence

licence

modéle A

B . . . . . ..modéle

modéle

modcle

modéle

modéle

modéle G . . . . . ..

. 30-OOO F.

. 25.000 F.
c . ..... .. 7.500 F.
D . . . . . ..

E . . . . . ..

F ..... ..

. 15.000 F.

. 4.000 F.

. 1.000 F. I
/

. 20.000 F.
77%
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La licence est personnelle et est établie an nom de l'importateur ou de l'erploitant

11 . SANCTIONS .

L'importa.tion, la vente ou le débitde boissons alcooliques sans licence ou avec une
licence qui ne correspond pas 5. l'opération effectuée, la communication de- renseig'-

dans la demande de 1_icence,l‘ importation, la fabrication,
1'installa.tion, la detention, la. cession, la. vente et l'achat d'appa:rei1s 5.

distiller sans l'autorisa.tion préalable ainsi que toutes autres in.fractions=£-.
la présente loi sont punies d'une amende de 1000' 5. 30.000 F.

nements erronés

Si le contrevenant s'est Alivré an débit de boissons alcooliques sans etre muni
0 de la licence couvrant l'opération exécutée.

Ont qualité pour constater les infractions 5. la présente loi, les bourgmestres
dans l6‘l11‘S.p1‘0pr8S communes, tous les officiers de Police judiciaire, fes
controleurs de douanes dans l'ensemble du territoire et les fonctionnaires des
douanes dans le ressort du bureau on ils sont affectés.

0
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Police adminiatrative
Instructeur : Ouattara

N'go1o

CONTROLE DES DEBITS DE BOISSONS .'

Les dangers de l'alcoolisme ont incité les
gouvernements a réglementer les débits de boissons et a en
limiter le nombre. C'est pourquoi l'ouverture, le transfert ou
la mutation dans la personne du propriétaire ou du gérant d'une
exploitation de boissons ou d'un restaurant vendant ou non des
boissons alcooliques aux repas sont soumis a une autorisation
préalable du Ministre de l’intérieur ou généralement de son
délégué - prefet — bourgmestre.

Les débitants de boissons doivent étre de bonne
moralité (bonne vie et moeurs) ne pas avoir été l’objet de
certaines condamnations et en général de la nationalité de l'Etat
$ ils sont établis.

Ils est interdit aux debitants de boissons de :

— servir a boire a des gens manifestement ivres
— recevoir des gens en état d'ivresse
— servir des alcools et liqueurs alcooliques a des mineurs de

moins de 18 ans,
- servir a boire jusqu’a l’ivresse a de mineurs de moins de 18

ans
— recevoir des clients en dehors des heures d’ouverture
- employer dans les débits a consommer sur place, des femmes de

moins de 18 ans, a l'exception de celles appartenant a la
famille du débitants.

Tout débitant de boissons a consommer sur place est
tenu d’afficher, a la vue des clients et du public, les textes
sur la police des débits de boissons et le prix des
consommations.

‘:§endarmes et policiers ne peuvent en principe, pénétrer dans
les débits de boissons que s’ils sont appelés pour constater
undinfraction ou pour l’un des motifs suivants :

— défaut d’autorisation d’ouverture;
— intervention en cas de rixe entre consommateurs;
— tapage nocturne;
— ouverture ou fermeture en dehors des heure légales — ces heures

font l’objet d'un arréte du prefet ou du bourgmestre dans
leur; circ0nscription>administratiye>respectives;

—-enquéte lorsqu’un individu, trouve en état d'ivresse sur la
voie publique vient de consommer dans l'etablissement.

0'. &\a\i..t;P/
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\ 5) que des sommations aient

. ’ "_ ~l {_’-___‘__‘_'_
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Cours Àu 29/0.~'?,/1994 _-

-1.
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TROUBLES A L'“01=;>:=zE PUBLIC.

0.2.0. no 111/29 du 31/01/1959.

i°) Définition : V

L'attroupement est un rassemblement -ie persormes sur la voie publique, ¿e
~ :naniére'i]_‘~_égÀe, susceptible de troubler la p-.1“ .pub1ique et qui refuse
I ¿e se disperser aprés les szommations des autorités.

L 2 x
2°) Coniitions : _

Pour qu'il 3' ait attroupement, il faut :

a) que le rassemblemezzt des personnes soit illégal.
.Ce sera par exemple le cas? d'une manifestation interfzite cu non déclarée,
d'un cortége autorisé mais; qui moiifie le parcours i.-"sposé ou qui ne se
éisloque pas a l"enéroit prévu;

' d'une réunion publique sans bureau ou iont le bureau a -iisparu ou a
l'intérieure rle laquelle s‘exercent ¿es violences graves;

".%'un.'i rassemblement armé sur la voie publique ou simplement un rassemblemert
O, spontené susceptible de troubler la paix publique; -

faites par les autorités qualifiées('>\ c+®\

(Préfets — Bow: res - C.B. Gendarmerie) ou tout entre 0.? J.C15. rI~

Les sommations, pour etre légales doivent revetir une certaine forms et

un cérémonial .

différentes formes -Uattroupemengt.\J
O

~'..-/ F5 U)

'71 rt-H-8 Q.) {JD\ P3 (D\a) ; upement _ \/ : l'attroupement est ii’: " _ si 5.:-_-is le grouse. une cu

plusic-urs personnes sont porteuses €‘.'a:*.:es apparentes ou oachées.

b) Attroupement non armé : aucun des in:Zi\-'i:‘us ;o_'est pc=_"*~~.:;- -l'uJ:e arse. _

| _.-Z.-‘ /‘I

\ I,/Z"
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4°) Forme et cérémonial des'scmmations. _

_L'a11torité de faire disperser unvattroupement doit porter une éCha_I'pe
aux Vcouleurs nationales ou les insignes de sa. fonction cu etre sen uniforme,

La sommation.v'a.riet selon qu'il $'ag'i$Se'd'1.m attroupement armé ou d'un
attroupement non armé.

a) Sommation en cas d'attroupement armé : =

L'autorité fait deum sommations, intercallées par u son de tambouriouyune

sonnerie :‘.e clairon. Avant cette formalité, 1'a.rrivée de l'aa.1torité est
annoncée. Si l'attroupement persiste, il "est fait usage de la force.

Sommation en cas d'a.ttroupement non armé :

IÀautorité-exhorted d'aboni la. foule E. se disperser. Encas d-'insucces, trois
. sommations précédées chacune d'un nouveau roulement de tambour, sonnerie de_
clairon ... - . .

I
Formule de la sommation :

“Obéissance a la loi, que les bons citoyens se retirent, on va faire usage ole
la force".

Sanctions.

L'ordonna.nce du Rwanda-Urundi du 31/01/1-359 dispose =
"Lorsqu'i1 3' aura des raisons de craindre quela tranquillite publique soit
troublée, Pazlministrateur territorial pourra, par des avis affichés, aux
principam: passages, interdire dars une agglomeration ou dans toute localité
qu'aura désignée le Gouverneur de province, les rassemblements de plus de 5

personnes."

"quiconque aura contrevenu a cette defense sera puni d'un emprisonnement de

7 jours au maximum et d'une amenie de 5 a 50 F ou d'une de ces 2 peines

seulement".

/
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‘ II .

LES MANIFESTAJIONE _

' ' Z - les cortéges défilés etDans la rubrique des manifestations on regroupe . ,
rassemblements, les réunions.

1°)'Les cortéges, défilés et rassemblements.supposent um déplacement sur la voie
publique, tandis que les réunions sont.immobiles. A

Toutes les manifestations sur la voie publique, autres que les réunions, sont
soumises a l'obligation préalable soit d'une autorisation, soit d‘ue
déclaration. Toutefois dans la plupart des cas, on dispense de cette
declaration les sorties sur-la voie publique,-conformes aux usages locaux.

" Les
‘ii de

06$

manifestations sur la voie publique peuvent etre interdites par le Ministre
l'Intérieur, le Bourgmestre ou toutes autres autorités qualifiées lcrsque
ant; ites estiment que l'ordre public peut etre trouble. <

- VI ,
SAECTLOHS

* .
Manifestations interdites : On peut relever contre les participan 4+CO

+ ies

‘:> _

+ les c

contrawentions pour :
infraction a 1'arreté d‘interdiction
tapage ou attroupement injurieu

refus de circuler
jet de pierres ou autre cqrps Eur contre les maisons et édifices
jet de corps dur sur ume personne

rixes, violences, voies de fait

dommage volontaire A la propriétévmobiliére d'autrui.

rimes et délits qu'i1s ont pu commettre personnellement (rebellion,

outrages, coups et blessures ...)

On peut relever aussi contre les organisateurs :
Eéclaration incomplete ou inexacte de nature a tromper sur les con?itio:s

L +. . L»de la manifes.a.ion progetee,

envoi de_convocati0n a prenire part a une manifestation et ce, avant la

iéclaration ou acres l'interiiction.

/"
j
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' * Manifestations non ¿eclarées : Pour les participants, aucune sanction n'est

prévue, mais on peut relever contre eum les crimes, ielits et contrawentions

qu'ils font pu commettre personnellement.

bl d s les memes conditions que pour’Pour les organisateurs, ils sont punissa es -an . _
1'organisation d'une manifestation interdite.

t d’ laree constitue um attroupement et de ceUne manifestation interdite ou non ec . ~,
fait, peut etre iispersée par la force. X 43

2°) Les reunions

Definition : une reunion est un mblement momentane de personnes en um lieul> 2%5
1‘; _@‘_ . ¢donne fans un Ju. setermine.

On iistingue 2 sortes Se reunions;
— ¿es reunions privees et les reunions-publiques.

I
- . , . . . i - . I . -- Reunions privees : ce sont les reunions aont 1'acces est strictement reserve

aum_pcrsonnes mumies d'une invitation personnelle ou 6'ume
carte in¿ividuelle erigee a l'entree.

- Eeunions publiques : ce sont les reunions ¿ont l'acces est libre et ouvert
a tout le monde.' On distingue :

+ les reunions organisees ias les lieux publics cu ¿ivers
(cinema on cour d‘une concession ... En general, elles sont libres

L.mais certains pays exigent une declaration ou.une autorisation
préalable .....

O Elles peuvent se prolonger jusqu'an -iela rle 23 heures.

Un

en

bureau ie } membres doit etre constitue pour maintenir l'ordre

cas 5'inoiient. Le iroit d'entree et de choisir sa place est

privu pour un fonctionnaire représentant le Gouvernement.

' ‘ ” alit’ articuliére+ les reunions sur la voie publique : aucune iorm ite p t

n'est prévue.

ifestation sir la voie publique3°) Port i'arme an cours 1'une reunion ou i'une man. t . 1 _ _

Le port i'ar:e apparente ou cachée ou d engin iangereux pour la sécurite5.
" ' i d'une manifestation sur la voie publiquepublique, au cours : une roun_on cu

est un delit special.

/,,/
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Par arme, il faut entendre, toutes; machines, tous insh-uments ou ustensiles

tranchants, percazntsou contondants. - " p -‘

On distingue : _

- les armes par nature :' fusils — revolvers - pistolets ,- poignarrls - lances -
, - machettes ou coupe—coupe.

\ . - les armes par 1'usage qui en est fait : ce sont ¿es objets courants, detournés
de leur destination normale et pouvant occasionnellement
servir :‘.'-armes (couteaux ¿e poche, ciseaux, batons, pierre:
pelles, pioche, marteaux etc...

0 Interet de la-distinction 5: 1'interet de la distinction reside 'lans.1,';eta.bliss_eme::‘.
de la preuve. _

I Celui qui detient u:ne arme par destination -c'est-a,—,dire
un objet detourne de sa destination normaife, n'est

. repute que si son intention de s'en servir comme
anne est etablie .

lorsquerla. Gendarmerie possede desisinformations lui permettant de penser que des
\ manifestants sont porteurs d'armes cachees, la palpation sur place des participants

est 1-egitime pour decouvrir et eliminer les porteurs d'armes.

‘ Auczmevautorisation ne peut justifier le port d'une arme an cours d'une reunion
ou d!-une manifestation.

, O
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Police administrative
Instructeur : OUATTARA N’GOLO

ou blessures aux partfculfers. Il importe donc que tout agent de la sécurfté
publique sache ce que recouvrent les notions d’homfcfde et de coups et

olessures involontaires, de meme que la conduite é tenfr s'il constate de tels
faits :

I. Elements constftutffs de l’homicide involontafre et des blessures ¢'

UNAMIR MINUAR

CIVPOL HQ

LES ACCIDENTS

(Homicides, coups et blessures involontaires)

Etant constamment en contact avec les usagers de la route, les - ‘
gendarmes sont souvent amenés 8 constater des accidents ayant causé la mort _

involontaires :

Ils sont au nombre de trois:
1’ Un faft materiel ayant causé la mort ou les blessures
2’ Une faute imputable é l'auteur, ayant pour origfne la maladresse, la
negligence, l’inattention ou l’inobservation des reglements
3’ Une relation de cause 3 effet entre la faute et l’homicfde ou les
blessures. La faute doit étre la cause du preju§eC%ubf.

II. Conduite a tenfr en cas d’accident de la circulation

‘:>Alerter la permanence de la Brigade
— Prévenir le service ambulancier de l’h6pftal ou de la commune s'il y a des
blesses signales
- Se transporter sans délai sur les lieux avec le personnel nécessafre

permanence;
- assurer les premiers sofns et l’évacuation des blesses
- assurer l'ordre en organisant un service de circulation
- relever le nom et l’adresse des témofns
- procéder aux constatatfons suivantes :

l’état de lieux
les véhicules
les traces
les victimes
les témoins
les conducteurs

$005' Sur les lieux et ;ur' la direction d'un OPJ ou de l’offfcier de

Y . p
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De retour a la brigade, inscrire l’intervention sur lé registre de main
courante du poste.

L’ OPJ ou l’officier de permanence ayant procédé aux constations
\ rédigés son rapport destiné au commandant de brigade. Le commandant de brigade

adresse un compte-rendu au Procureur de la République,
au Prefet ou au Sous-préfet, et au bourgemestre en indiquant en particulier:

Q ;
l

Ac
princi

\ Républ

date et heure de l’accident
lieu exacte
nature de l’accident : corporel (mort—blesse) ou matériel
véhicules en cause
identité des victimes : lieu d’évacuation
mesures prises I

De méme, en appui au rapport dresse par l’0PJ ou l’officier de
permanence, le commandant de brigade établit une procedure comprenant :

date et heure de l’accident
lieu exacte
nature de ltaccident : corporel (mort-blessé) ou materiel
véhicules en cause
identité des victimes : lieu d’évacuation I
mesures prises

De méme, en appui au rapport dresse/par l’0PJ ou l’officier de
permanence, le commandant de brigade établi une procedure comprenant :

le rapport d’accident
le proces—verbal de constat d’accident
le plan des lieux et les photographies
les déclarations des conducteurs et des victimes
l’audition des témoins
éventuellement, le proces-verbal de confrontation '
les rapports d’examen médico-légal concernant les victimes et techniques
sur les véhicules.

L’auteur de l’accident est gardé a vue pendant les auditions; en
pe , il ne devra étre déferré que aprés avis du Procureur de la
ique. Le permis de conduire est saisi contre recu.

Dispositions_particulieres a prendre :

Les bagages des pietons cyclistes et automobiles etc., seront mis en
depot au commissariat de police apres inventaire dresse'sous la respectabilite

‘ du chef de poste.
Apres le constat, la chassee sera dégagee et en attendant leur

dépannage,
les ve

assure

hicules ranges sur le bas-cote.
Les gendarmes, sauf s'il s’agit de vehicule de l'Etat. n’ont pas a en

r la garde.

\\‘
///
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O

L'IMMIGRATIOH ET LE3 CONDITTONB D'ENTREE ET.DE SEJOUR D3 ETRANGERS.

I. Notions d'ét£§ggers

Sont considérés comme étrangers, tous les individus qui n'ont pas la naiionar
lité Rwandaise soit parce qu'ils ont une nationalité étrangére, soit parce
qu'ils n'ont pas de nationalité connue.

II. Conditions d'entrée :

Pour rentrer an Rwandan tout étranger doit etre mumi de : f

- um passeport visé par l'Ambassade Rwandaise ou l'autorité diplomatique ou
consulaire habilitée 5 cet effet, du lieu de départ.

A l’intérieur du.Rwanda, les visas sont délivrés par le Ministre de
l’Intérieur ou ses délégués.

— un extrait du casier judiciaire o¿, si la législation de leur pays d'origine
ne prévoit pas la délivrance d'un tel document, u certificat de bonne vie
et moenrs ou de non condammation 5 une peine privative de liberté ou toute

piece en tenant lieu.

~ les certificats médioaux de vaccination prescrits par les conventions

internationales.

Le Ministre de 1'Intérieur peut exempter de ces formalités une certaine

catégorie de personnes tels que les membres des équipages des aéronefs.

Pour les Rwandais, ils sont admis A rentrer sans aucune formalité que de

produlre :

— un passeport national ou un document en tenant lieu.

- les certificats médioaux de vaccination.

Les memes facilités sont acccrdées au étrangers resident en permanence au»

Rwanda. _
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DIFFERENHES SORTE3 DE VISAS

ya¿sorbesdevisas 1

Le visa ~de transit qui s'app1ique aux personnes munies d'un billet de voyage
pour tme destination autre que la Rwanda et qui, soit 5 l'aller, soit au retour

' 1 t 5. transiter en tenritoire Rwandais pendant le “tempssont uappelées simp emen
strictement nécessaire 5. 1'accomplissement normal de leur déplacementa

‘Poutefois, sont "exemptées de ce visa, les personnes qui, emprxmtant la voie

aérierme, sont simplement appelées A faire escale en terlitoire rwandaia par
exemple : _
—l les passagers qui empruntent le meme avion a l'a1-rivée et au départ sur un

aérodrome Rwandais;
- les passagers qui se trouvent dans 1'ob1igation d'attendre un ou plusieurs

jours sur 1m aérodsrome Rwandais le premier avion assurant la correspondence
4

vers leur lieu de destination.

Le visa de voge correspondent a une autorisation de séjour s'étendant sur
une durée de 8 jours a 6 mois. I1 est destiné aux touristes, hommes d'a.ffaires
et d'une maniére générale, aux étrangers qui ne viennent an Rwanda que pour une
duree limitée et sans volonté d'y fixer leur résidence ordinaire.

Le visa tezllgraire : c'est une autorisation de séjour s'étendant sur une durée
de 6inois a 2 ans.

I1 est destiné aux personnes venant apporter an Rwanda, avec l‘accord préalable

du Gouvernement Rwandais, une assistance technique et dont la mission est

prévue pour une durée égale ou inférieure a 2 ans. '

Le visa d'étab1issement : il comporte une autorisation de séjour d'une durée

rminée. C'est une autorisation ¿e s'établir an Rwanda.],_|.B. FD‘ cl-(D

Dans ce cas, toute demande de visa d'établissement devra préciser 1'activité

é laquelle compte se livrer 1e demandeur, la iésignation exacte du_lieu on

il s'établira, ainsi que la nature et le montant ¿es ressources ou moyens

d'eXistence dont il disposera.

Le postulant doit également consigner une somme d'argent a titre de caution-

nement et de garantie pour l'éventualité on i1 viendrait a tomber a la charge

,/J
de la bienfaisance publique-
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5. Le visa diplomatique : 11 est dél-ivré aux autorités diplouatiques accréditééa
auprés du Gouvernement Rwandaia ainsi qu'aux membres de la _nji-aisizon

commons DE L"-Imaemmion

Dés son arrivée. sur 16 doR-_é_’publi¢g_1uei Bnzaniiaise, 1'im|ig1‘aut est
tenu de B9 presenter devant ltageni.
L'a.g'en1; doit vérifier Bi l"'iJnmi@.‘a.nt. n'eBt pas cxmnne indééirable at
ne peut, en consequence, pénétrer ou résider tau Rwanda. pk

7* * Est considérée comme indésirable, touteperaonne ne pouvant excaper de sa
I qualité de citoyen‘ Rwandais, se trouve dans une des situations énumérées

O ci-—aprés :

— ne posséde pas les documents spécifiés -par la loi et relatifs aux conditions
et formalités <1‘-entrée-et de séjour. l,

ne peut jus.tifi'er des moyaens "réguliers et suffisants d'existence notamment-
s‘il s‘a.donne a la prostitution ou au proxénétisme ou s'il n'est pas en mesure,
en raison de ses infirmités »d-e s‘-assurer des moyens normauz de subsistence;

se trouve sous la dépendance d'une prosti-tuée ou d'un proxénéte,

— aurait été expulsé du Rwanda conformément £1 la loi;

__ serait sous le coup de ‘poursuites cu aurait été condamné a.u_Rwand~a ou é. l'étra.ng
pour l'une des infractions prévues par les traités d‘ertradition sanf dans le
cas 011 la peine infligée est une peine d'amende ou une peine privative de

C, libert-é égale ou inférieure a dew: mois;

— serait -qualifié de voyageur ou de résidant indésirable par arreté du Biinistre

de l'Intérieu;r;

— ne jouirait pas ie la plénitude de ses facultés mentales;

serait atteint d'une des maladies contagieuses déterminées par arreté

, ministériel;

\ — eirercerait une activité économique ou professionnelle oouvant porter oréjudice\ _ -
autz intérets -iu Rwanda; »

l

- se livrerait 5*. des actes Tespionnage ou autres manoeuvres de nature a porter

atteinte a la sureté intérieure ou ertérieure de la. République;

— troubler-111 l'ordre yruhlic; 1\ /

____ _ 77 _l a _ _ L I
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- dont le comportement habitual porterait atteinte aux bonnes moeurs.

Par ailleurs, pourra etre considéré comme indésirable;

a) quiconque, étant entré an Rwanda, s'étab1it ou tente de s'étab1ir sans y ayoir

été autorisé tel qu'il est dit plus haut;

b) quiconque est muni d'un titre de voyage qui se tro¿ve dans 1'impossibilité
d'établir que l'autorité étrangére dent il releve s'engage a renouveler cu a

proroger la validité dudit titre -ie voyage;

c) quiconque, entré au 21-_'anda sous le couvert d'un permis provisoine, d'un visa
de voyage ou d'un visa temporaire ne quitte pas le Rwanda a 1Yexpiration du

¿élai correspondant audit pemis ou aizniits visas;

i) quiconque, admis au Rwanda conformément a la loi s’adonne, sans l'acccrd
I

préalable du Ministre ¿e l'Intérieur a une aotivité autre que celle en vue

torisé.(D\ 1+ii ‘I F
(D\ z+\‘D\¿e laquelle son "blissenen. a *

///
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DOCUT-IENTS DE VOYAGE ._

I . Jjs PASSEPORTS NATIONAUX ‘

Aucun citoyen rwandais, age de plus de 14 ans ne peut sortir du territoire
de la République s'il n'est muni d'un passeport national ou d'un document en

tenant lieu, délivré par le Ministre de l‘Intérieur ou son délégué.

A l'étranger, cette délivrance est effectuée par les agents diplomatiques ou
consulaires du Rwanda ou ceux d'autres nations habilités a représenter les
intérets rwandais dans le pays considéré.

Le passeport national est rigoureusement personnel et devra nécessairement
porter les mentions suivantes concernant les renseignements d'identité :

_ Nom et prénom -

— nationalité /

~ date et lieu de naissance

profession

— domicile.

I1 devra également porter le signalement, la photographie et la signature du

titulaire. Si le titulaire est illettré, la signature est remplacée par les

empreintes digitales; la demanie de passeport devra inéiquer le ou les pays

on le requérant désire se rendre. Cette demande devra etre appuyée d'un

certificat ¿e bonne vie et moeurs et de civisme délivré par le bourgmestre du

domicile ou de la résidence du requérant. Les demanies ¿e passeport introduites

aupres des agents diplomatiques ou consulaires Rwandais a l'étranger seront

accompagnées d'un extrait du easier judiciaire ou lorsque ce document n'existe

pas dans le pays on la demande est formulée, de toute piece offioielle en

tenant lieu.

- s'il s'agit i‘un menage, chacun ¿es membres de la famille fait l’objet d'une

demande distincte : le passeport Àu mari est alors distinct de oelui ¿e

1'épouse de meme que de ceuz des enfants ages de plus de 14 ans.

Les enfants ¿e moins ¿e 14 ans sont alors inscrits avec photos a l'appui,

sur le passeport Àu pere, ¿e la mere ou du tuteur qu‘i1s aocompagnent.

L'inscription Te: enfonts 50 moins ¿e T4 ans est gruiuite.
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Validité du passeport national :

La validité du passeport national Rwandais est de 5 ans au maximum. Toutefois,
il peut y avoir prorogation.

‘U m\ l—' ivrance du passeport national ou des titres de voyage en tenant l¿n

1°) Le Préfet est compétent pour délivrer les passeports des Rwandais réguli—
érement domiciliés dans leur préfecture.

2°) Le chef de la division Immigration et Emigration est compétent pour tous
les Rwandais quel que soit leur domicile légal.

II. LE LAISSEZ ~ PASSER J
_ I

Le laissez—passer est généralement un document de voyage institué entre L5,
groupe d'Etats qui entretiennent des rapports privilégiés, exempts de tout
formalisme en matiére de circulation transfrontiere. Plusieurs pays ont adopté
ce document.

Ainsi, les citoyens rwandais, désireux de se rendre au Zaire, en Tanzanie, en
Uganda, au Burundi peuvent demander et obtenir un laissez-passer tenant lieu de

D; (U\ (Bpasseport. Ceux qui irent quitter le Rwanda pour se rendre dans des pays
autres que ces 4 pays limitrophes doivent obligatoirement se munir d'un

‘ passeport national.

Passeports diplomatiques et de service

a) Passeport diplomatique :

Le passeport diplomatique assure a son titulaire, a l‘étranger, en raison ¿e

C11 Q\ :15 G\ *1sa mission ou ¿e son caractere représentatif, la protection alement

acoordée aux agents diplomatiques.

Ont droit cu passeport diplomatique :

1°) Le President de la République et les membres du Qouvernemcnt, le Prési¿evf

¿e l'Ass0mhlée Rationale, le President Ee la Your Supreme, le Vice—?rési:*

Te la 7épublique et To Vice-Prési¿ent do 1'Assemblée Yationa % I

wpi\_
~\

<~a'¢--1
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a
" DE PROCES VERBAL DE MISE EN BIERE D'UN CORPS

PROCES— VERBAL

l L'an mille neuf cent quatre vingt ....... ..et le .... ..

Nous........... ..
-~\

* Commandant de brigade de Gendarmerie de la Ville de ............ ..

OÀicier de Police Judiciaire;

Auxiliaire de Monsieur le Procureur de la République

Vu (La loi ou l 'ar're“te' mirzistériel) du........ ..

\ Gr l 'arrére' no........ ..en dare du...... ..de Mr le Bourgmestre de...... . .

* Nous sommes transporté ce jour £1...... ..i1...... ..heures pour assister a la mise

\ en biére du corps de M..... ..déce'de' le.....o....

En notre présence, le corps a éré place dans un cercueil en sapin renfermé lui méme

y dans un cercueil de.... ..fair defeuilles de .... .. millimetres d ’e'paisseur qui¿rrent solidement

j soudées entre elles.

i Lefond du cercueil, corzrenant le corps, a été rempli d ‘une couche de ...... .. centimetres

d 'un mélange désinfectanr compose de sciure de bois, de poudre de charbon er de sulfate de

‘ fer a ponies égales. Le corps a été entiéremenr recouvert du méme mélange pulvérulent.

\ Ledir cercueil a été ensuite place dans une biére en chéne dont les parois dé ..... ..

- centimetres d ’e'paisseur sont¿xées avec des vis. Trois ¿erres en fer orzt été serrées a écrou

l 'r la biére.
l Les précautions prescrites par ..... ..du étanr ainsi observées, nous avons apposé £1

l chaque extrémité de la biére un cachet de cire portant le sceau de notre prigade. Le corps

I a éré ensuire rransporré au déposiroire municipal ou il a été dépose en attendant son
transport £2 (ou) en ...... ..

' Dom procés—verbal pour érre rransmis Z1 Mr le. ..

~ /
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3. Le transport des corps : (mise en biere)

En régle générale, le corps destiné a étre place’; dans des cercueils .spe'ciaux

hermétiques dont les criteres de solidité et d ’épaisseur sontparticuliers suivant les diÀérentes

législations. Les modeles de cercueil sont les suivants :

- cercueil confectionné avec des feuilles de zinc

- cercueil de ciment armé

- cercueil gami de plomb

Quelque soit le systéme adopté, le cercueil hermétique doit étre ajusté lui méme de

fagon a ne pouvoir se déplacer, dans une biére en bois dont les parois doivent étre

rnaintenues par des frettes en fer vissées.

0 Dans les cercueils de zinc ou en ciment armé, un mélange désinfectantfait en parties

égales de poudre de charbon de bois ou de sciure de bois et de sulfate de ferpulvérisé doit

recouvrir le corps sur une épaisseur moyenne de plusieurs millimetres. '

Lorsque le déces est dd a une maladie contagieuse, le transport ne peut étre autorisé

qu 'apres un certain délai, le corps devant étre dans ce cas obligatoirement mis en terre.

Le commandant de brigade de la gendarmerie, pour toutes les opérations qui

l
requierent sa présence, s’assure que les mesures prescrites par les reglements ont bien été

respecte'-£4

Il dresse alors proces verbal de ces opérations. En cas de transport, il appose les

f scellés au départ sur le cercueil.

L’original du proces verbale est remis :

O — soit a une personne de la famille accompagnant le cercueil
‘ - soit an transporteur charge de l 'acheminer sur le lieu, parfois un pays étranger on il sera

de¿nitivement inhumé.

Un exemplaire est transmis at l 'auton'te' administrative du lieu

de destination. ~

i
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Pour assurer le respect du aux morts, sauvegarder la liberté des croyafices, réserver,

le cas échéant, les droits de la Justice et protéger les populations contre toute contagion

dans l ’intérét de la salubrité publique, les opérations consécutives aux déces des personnes

sont étroitement réglementées.

On entend par opérations ¿inéraires, les opérations relatives aux .-

- inhumations

- exhumations

- transport de corps

1. Les inhumations : Avant l ’inhurnation certaines formalite's s ’imposent .-
ii

a) déclaration de déces : la déclaration de déces est obligatoirementfaite par un parent

de dé¿int ou toute autre personne possédant les renseignements les plus complets sur son état

civil.

b) Le permis d’inhumer .' aucune inhumation ne peut étre faite sans pemtis d'inhumer

délivrée par les autorités de police administrative. Ce permis ne doit pas étre délivré .-

— moins de 24 heures apres le déces sauf urgence

- en cas de mort suspecte

2. Les exhumations :

Elles sont de trois sortes .-

- Les exhumations ordonnées par les autorités judiciaires en cas de mort suspecte.

- Les exhumations ordonnées par les autorités administratives dans un but de salubrite’

publique

- Les exhumations denzandées par les families et autorisées par l ’auton'te' administrative
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LESSON NBR 6 : ALCOHOL AND BEVERAGES CONTROL

GENERALITIES

The danger that have caused alcoholic beverages has urged the governments
to regulate alcoholic beverages, and also to limit the quantity of their
production.

An authorization given by the Minister of Interior or his delegate is
necessary :

A) to open a restaurant in which are selling alcoholic or non alcoholic
beverages during the lunch

B) to open a bar (débit de boisson)

C) in case of transfer of the owner or manager of a restaurant or a bar

The licensed grocers should have a very good morals and should have clean
police clearance. Besides, they should have the citizenship of the country
where they want to be established.

IT IS PROHIBITED FORILICENSED GROCERSI TO ;
1. SERVE ALCOHOL TO PEOPLE WHO ARE OBVIOUSLY DRUNK

2. WELCOME PEOPLE WHO ARE IN STATE OF BEING DRUNK

3. SERVE DRINKS, ALCOHOLIC BEVERAGES AND LIQUORS TO
MINORS UNDER THE AGE OF 18 YEARS

4. ACCEPT REGULAR CUSTOMERS AFTER THE SELLING HOURS

5. HIRE YOUG GIRLS UNDER 18 YEARS OLD IN PLACES WHERE
THEY SELL ALCOHOLIC BEVERAGES, unless if they are
members of the family (or if they belong to the family).



 

LICENSED GROCERS MUST PUT AT Tl-IE VIEW OF THE PUBLIC
THE TEXT EXPLAINING THE POLICY REGULATIONS ON
ALCOHOLIC BEVERAGES AND THEIR UNIT PRICES (selling prices).

PRESENCE OF THE GENDARMERIE IN THESE
PLACES

Police of¿cers or Gendarmes can never enter places where they sell alcoholic
beverages, except if they are authorized to ' an infraction, or for the

Q following reasons : 2'5:

1. DEFAULT OF OPENING PERMIT ( no authorization)

2. THEY INTERVENE IN CASE OF FIGHTS BETWEEN
CUSTOMERS

3. THEY INTERVENE IN CASE OF NIGHT TIME NOISE
71//ye“ -F/rel-an I-5 got?“ dun

4. OPENHQG ¿Y' DURING ILLEGAL HOURS. TIICSC h0llI'S
are decided by a decree coming from the Prefect or the Burgomaster in
their respective administrative districts.
In Case of rm/\es¢l—»‘?--/-|‘a»<.¢

5. INVESTIGATION, for instance when a person is dnmk on a public
Q roadway and just has come out of a bar.
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LESSON NBR 6 : ALCOIIOL AND BEVERAGES CONTROL

GENERALITJES

The danger that have caused alcoholic beverages has urged the goverrnnents to regulate alcoholic beverages, and also to limit the
quantity of their production.

An authorization given by the Minister of Interior or his delegate is necessary :

A) to open a restaurant in which are selling alcoholic or non alcoholic beverages during the lunch

B) to open a bar (débit de boisson)

C) in case of transfer of the owner or manager of a restaurant or a bar

The licensed grocers should have a very good morals and should have clean police clearance. Besides, they should have the citizenship
of the country where they want to be established.

IT IS PROHIBITED FOR LICENSED GROCERS TO :

l. SERVE ALCOHOL TO PEOPLE WHO ARE OBVIOUSLY DRUNK

2. WELCOME PEOPEL WHO ARE IN STATE OF BEING DRUNK

3. SERVE DRINKS, ALCOHOLIC BEVERAGES AND LIQUORS TO MINORS UNDER THE AGE OF 18 YEARS

4. ACCEPT REGULAR CUSTOMERS AFTER THE SELLING HOURS

5. HIRE YOUG GIRLS UNDER 18 YEARS OLD IN PLACES WHERE THEY SELL ALCOHOLIC BEVERAGES, unless if
they are members of the family (or if they belong to the family).

LICENSED GROCERS MUST PUT AT THE VIEW OF THE PUBLIC THE TEXT EXPLAINING THE POLICY REGULATIONS
ON ALCOHOLIC BEVERAGES AND THEIR UNIT PRICES (selling prices).

PRESENCE OF THE GENDARMERIE IN THESE PLACES

Police officers or Gendarmes can never enter places where they sell alcoholic beverages, except if they are authorized to inspect an
infraction, or for the following reasons :

l. DEFAULT OF OPENING PERMIT ( no authorization)

2. TIIEY INTERVENE IN CASE OF FIGHTS BETWEEN CUSTOMERS

3. THEY INTERVENE IN CASE OF NIGHT TIME NOISE

4. OPENING or CLOSING DURING ILLEGAL HOURS. These hours are decided by a decree coming ¿om the Prefect or the
Burgomaster in their respective administrative districts.

5. INVESTIGATION, for instance when a person is drunk on a public roadway and just has come out of a bar
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LESSON NBR 7 : IMIVIIGRATION

Immigration and requirements for a foreigner to enter and stay in Rwanda

1- 

All who don't have the Rwandese citizenship are considered as foreigners, because they are citizen from another country or
they are stateless persons.

A stateless person is somebody who don't have any kind of documart that proove his origin and nationality.

2- @
To enter Rwanda, every foreigner must have :

a). ApassportwithvisagivenbytheRwandeseAmbassyorbyanotherdiplomaticauthority,orbyacompetentconsolonhom
tliedeparturecounttry

Remark :

Inside Rwanda, the visas are given or issued by the Minister of Interior or his delegates (lmmigation & Emigration Division)

b). A medical certi¿cate carrying vaccinations. For example The lmernational Certi¿cate of Vaccination.

c). A police clearance record I or a certi¿cate of good conduct / or a certi¿cate of non condemnation to a sentence privative of
freedom I or another document with the same meaning

EXCWIION :

The crew members of airlines companies can be exempt from these formalities by a decision coming ¿om the Minister of Interior.

To enter Rwanda, Rwandese citizen must have :

a). A National passport or a similar document

b). A medical certi¿cate of vaccination

REMARK :

Fm foreigners udth permanent residence in Rwanda, they have the same privilege as the Rwandese citizen.

3. VISAS

There are ¿ve types of visas : a). Diplomatic visa
b). The visa of settlement (establishment)

.. c). Temporal visa
d). Travelling visa
e). Transit visa



 

PARTICULARITIES OF THESE VISAS

a). DIPLOMATIC VISA

It is issued to the diplomatic authorities accredited to Rwandese Government and to members of the diplomatic mission.

b). VISA OF SETTLEMENT

It is an authorization to stay and to establish oneself in Rwanda for an unspeci¿ed period of time. I.n that case, each demand of visa
of settlement must precise :

- The kind of activity the applicant wants to conduct
- The exact description of the location where he wants to establish himself
- The amount and the nature of resources or means of survival that he posseses

The postulate must also write down the amount of money as a guarantee, with the possibility that he could fail and become the charge
of the Public Assistance.

c). TEMPORAL VISA

It is an authorization to stay, covering a period of time from 6 months to 2 years. It is given to perso coming to Rwanda, with an
anticipate Rwandese Govemment agreement, for technical assistance, and their mission is planed for a period of time equal or less than
2 years.

d). TRAVELLING VISA

It is an authorization to stay, covering a period of time ¿om 8 days to 6 months. It is valid for : - Tourists
- Business people
- Travelling people who don't want to

establish themselves in Rwanda

e). TRANSIT VISA

It is an authorization to stay for a strict time, for person who have their airplane ticket, going to a destination di¿erent from Rwanda,
and either during their departure or either during their way back, are obliged simply to transit in Rwandese tenitory, just to accomplish
their journey.

EXCEPTION

Are exempt; of this visa people who are travelling by airplane and are obliged to make a stop in Rwandese territory. For instance :

- Pawengers using the same airplane at their arrival and at their departure on Rwandese aerodrome. '

\-
- Passengers obliged to wait for one or several days on Rwandese aerodrome, theg coming airplane assuring the connection to their

¿nal destination.



.. rntction contre le paludisme . 1 WORLD HEALTH ORGANR
F‘) ORGANISATION MOI\C 311: mil»,

Le paludisme, une maladie grave, parfois mortelle, sévu ' ' "‘-’-.,_' _
encpre :21 l’é‘,at endémique dans un trés grand nombre de pays
tropicaux ct subtropicaux. Vous ne pouvez pazyétre cciné
contre le paludisme, mais vous pouvez vous p.otége$ntre
les piq¿res dc moustiques (usage dc moustiquaires, répulsifs).
En outre, les médicaments antipaludiques peuvent étre uti-
les, soit pris réguliéremcnt it titre préventif, soit tenus en
réserve pour le traitement d’urgence d’une ¿évre en l’absence
de soins médicaux. Le risque d’infection et la réponse des
parasites aux médicaments sont variables et changeants.
Concernant Putilisation dc médicaments antipaludiques,
veuillez consulter votre médecin, ou l’institution spécialisée
la plus proche, ou encore la derniére édition dc la brochure dc
l’OMS Voyages internationaux et santé — Vaccinations exi-
gées et conseils d ’hygiéne.

Si vous prenez des médicaments antipaludiques £1 titre
préventif, il est nécessaire de les prendre de facon absolument
réguliére, de préférence pendant ou immédiatement apres un
repas plutot qu’a jeun, de commencer une semaine avant le
départ vers le pays ou la région impaludés, et de continuer
pendant les quatre semaines suivant le retour.

Aucune méthode ne peut garantir une protection complete.
Si une ¿évre se déclare entre une semaine aprés la premiere
exposition ct jusqu’a deux ans aprés votre retour, ne man-
quez pas de consulter votre médecin ct de l’inf0rmer de votre
séjour dans une région impaludée.

Printed in Switzerland

INTERNATIONALHEALTHREGULATIONS(1969)
n

REGLEMENTSANITAIREINTERNATIONAL(1969)
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INTERNATIONAL CERTIFICATE
OF VACCINATION ‘

CERTIFICAT INTERNATIONAL
' DE VACCINATION " i '. i

PRESENTED BY - OFFERT PAR

swissairÀ
THE AIRLINE OF SWITZERLAND

52:31:: } 9“-2"“/S
Passport No. v -

or 4 -.
Travel Document No. 2}

Numéro du passeport '
ou - -

90/8510 — Presses centrales Lausanne SA — 1 000 000 ex. dc la piece justi¿cative



C7) C)

INTERNATIONAL CERTIFICATE OF 'VACCÀ\IATION OR REVACCINATION
AGAINST g1_t.Low FEVER

CERTIFICAT INTERNATIONAL DE VACCINATION OU DE REVACCINATION
A CONTRE LA FIEVRE JAUNE

This is t_o certify th_at i Q (El/IE4)?‘ EOKERT date ofbirth Q1, 469 isex VI
Je sousstgné(e) certi¿e que né(e) le, - . sexe
whose s nature follows.8 _ gig €§_\ .
dont la s’ nature suit "* -18 ~ , .
has on the date indicated been vaccinated or revaccinated agaiinst yellow fever. \
a été vacciné(e) ou revacciné(e) contre la ¿evre j_aune A la date iindiquée. "F . .

i
. . ; Manufacturer

Signature and professional status and batcl)
Dam of vaccinator Y no. of vaccine -A -

Signature et titre Fabricant
du vaccinateur du vaccin et nurném

- du lor

~ OÀiciel lllmp of vaccinating centre
Cachet - i~ ' - centre de vucination ‘

U
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LESSON NBR 8 I IMMIGRATION CONTROL

GENERALITIES

At his arrival in the territory of Rwandese Republic, the immigrant must see the Immigration Of¿cer.

The Immigration Of¿cer must check if the immigrant isn't UNDESIRABLE and eventually if he IS NOT ALLOWED TO ENTER OR
TO RESIDE in Rwanda.

ARE CONSIDERED AS UNDESIRABLE, EVERY PERSON WHO CAN NOT PLEAD AS RWANDESE CITIZEN, AND WHO
FALLS IN ONE OF THESE FOLLOWING CATEROGIES :

a) The immigrant dosn't have the documents required by law and relative to the requirements or formalities to enter and stay

b). The immigrant can't prove regular and sufficient means for his survival, especially in the case he/she has to practice
prostitution or pumping, or if he/she has a handicap that will prevent him/her from living decently

c) The immigrant depends on a prostitute or on a pimp

C d). The immigrant has beean deported from Rwanda by law (judicial decision)

@ The immigrant : is tmder pursuits
has been condemned in Rwanda or abroad for an in¿nction prescribed by the extradition's treaties,
except in the case that the sentence imposed is a sentence of ¿ne, or a sentence of ¿'eedom‘s pr-ivation
that it is equal or less than 2 months.

d). The immigrant is §.‘&5i$§'1i:rL'3r an undesirable resident by decree of the Minister of Interior (Persona non grata)

,_ e). The immigrant is not in ¿ill possession of his mental faculties

t). The immigrant has a contagious sickness and only if this sickness is determined by ministerial decree

g). The immigrant practices economical or professional activity that will harm Rwandese interests

h). The immigrant would act as a spy or would practice other manoeuvres that can a¿ect the interior or exterior security of the
Rwandese Republic

i). The immigrant would disturb the public order (public peace)

k). The immigrant has a usual behaviour that will a¿”ect people's morals

ARE ALSO CONSIDERED AS UNDESERABLE PERSONS :

O l. Anybody who entered in Rwanda, establishes himself or tries to settle himself without authorization (VISA)

2. Anybody having a traveller's document that he can't extended by the foreign authority of his residing cotmtry

3. Anybody who entered in Rwanda with a temporal visa and who doesn't want to leave the country at the expiration date

4. Anybody admitted in Rwanda, according to the Law without a previous agreement form the Minister of Interior, and
practices some activity other than this for which it was given the authorization



LESSON NBR 8 1 IMMIGRATION CONTROL

GENERALITIES I

At his arrival in the 'territor'y of Rwandese Republic, the immigrant must see
the Immigration OÀicer. I

The Immigration Of¿cer must checkif theimmigrant isn't'UNDESIRABLE
and eventually if he IS NOT ALLOWED TO ENTER OR TO RESIDE in
Rwanda.

ARE CONSIDERED AS‘UNDES[RABLE§ EVERY PERSON WHO CAN
NOT PLEAD AS RWANDESE CITIZEN, AND WHO FALLS IN ONE OF
THESE FOLLOWING CATEROGIES :

a) The immigrant dosn't have the documents required by law and relative
to the requirements or formalities to ‘enter and stay _ I

b). The immigrant can't prove regular and sufficient means for his survival,
especially in the case he/she has to practice prostitution or pumping, or
if he/she has a handicap that will prevent him/her from living decently

c) The immigrant depends on a prostitute or on a pimp

d). The immigrant has beem deported ¿om Rwanda by law (judicial
decision) I A '

e). The immigrant V:

is under pursuits '

has been condemned in Rwanda or abroad for an infraction prescribed
by the extradition's treaties, except in the case that the sentence
imposed is a sentence of ¿ne, or a sentence of freedom's
privation that it is equal or less than 2 months.

d). The immigrant is a traveller or an undesirable resident by decree of the
Minister of Interior (Persona non grata) -
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LESSON NBR 9 1 TRAVELLING DOCUMENTS

NATIONAL PASSPORT

l. National pgsgpgn

No Rwandese citizen above 14 years old shoud travel in another country without carrying a National passport or another travelling
document, for instance a Laisser Passer wich is only valid for Tanzania, Uganda, Burundi and Zaire.

2. Issuange in Rwanda

Are competent the Ministry of Interior or his delegate.

The delegate are : - Prefect is competent to issue these documents for Rwandese citizen who regularly reside in their Prefecture

- Chief of Immigration & Emigration Division is competent for all Rwandese citizen regardless of their legal
residence

3. Issuance abroad

The issuance is carried out by diplomatic agents (Ambassy, Consulate) or Rwandese consolors.

4. Vnlidjty

5 years at maximum, but the validity can be extended

5‘ M

Amafaranca 5‘000.— for a National passport

6. Form

The National passport is a personal document, for each person. This document must carry the following informations concerning the
holder :

. Surname and Name

. Nationality

. Date an place of birth

. Place of origin

. Profession

. Residence

. Holders photo

. Holder's signature

. Holder's description (Height in em, colour of the eyes, color of the hair)
. Date and place of issuance
. Expiration date

Remarks 1 - if the holder is illiterate, the signature is replaced by the right thumb print
- Household / FAMILY : Children under I4 years old could be registred in their parents passport with a

photo supporting their identities. There is no tax to pay for the registration of children under 14 years old.

7. How can a Rwandese citizen obtain a National passport ?

In Rwanda : a). Fill in an application form that contains all the personal informations

b). On the application form, he must indicate the country (ies) where he wants to travel

c). The application form must be backed up by a certi¿cate of good standing and civics (good conduct)
delivered by the Bourgmestre of the area where the applicant lives.

Abroad : The application form for passport should be backed up by a police clearance certi¿cate or any other document
able to replace it.

1



THE LAISSER- PASSER (Permit to cross)

The l,aisser~Passer is also :1 traveller's document instituted between a group of countries that maintain privileged relationship.

Therefore, Rwandese citizen to go to ZAIRE, TANZANIA, BURUNDI and UNGANDA, can demand and obtain a Laisser-
Passer that replace the National passport.

THE DIPLOMATIC PASSPORT

Because ofthe speci¿ty of the mission, or their nature of representativeness, the diplomatic passport assures generally the
PROTECTION and the ASSISTANCE to the holders (diplomatic agents) of this document.

I-lave right to Diplomatic passport :

- The president of the Republic and the members of Government, the President of National Assembly and the President of
Supreme court, the Vice-President of the Republic and the Vice-President of the National Assembly.

- The Ambassadors

- The diplomatic agents, executives or careered consulate agents, careered chancelors on duty including their spouses and their
minor children and not married.

Have right to Diplomatic passport for a duration of their missin abroad :

- The higher executives, form the rank of General Director, appointed to services related to exterior's relation in their
attributions

- The military attache to Rwandese diplomatic missions abroad

- The advisers and technical agents attached to the above diplomatic missions

VALIDITY OF A DIPLOMATIC PASSPORT

This passpot is valid for a maximum period of 5 years.

THE PASSEPORT DE SERVICE

The Passeport de service assures to his holder to be treated with courtesy because of his mission. It is issued to civilian and military
staff who can't obtain a Diplomatic passport, including their children who am't yet married. Same right of protection and assistance than
for the holder of a Diplomatic passport.
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LESSON NBR IO I FUNERAL OPERATIONS

GENERALITIES

To assure the respect of dead persons,
To safeguard the freedom of belief,
To reserve enventually the rights to the Justice,
To protect people against all contagion (infectiousness) in the interest of
public health,

THE OPERATIONS RESULTING FROM THE PEOPLE'S DEATH ARE
SERIOUSLY REGULATED.

THE FUNERAL OPERATIONS ARE I

1. BURIAL (enterrement)
2. EXHUMATION
3. TRANSPORT OF BODIES

1. BURIAL

Before the burial certain formalities are essential :

A). DECLARATION OF DEATH. This declaration is done by a relative of
the deceased or any other person possessing the most complete informations
about his identity.

B). BURIAL PERMIT. No burial can be done without a permit issued by the
administrative police authorities. “rue A05-102, <:;.Iz'1-“=7 tug Amie am tbta Péeat
céttre, -l-\u1_ BJQl.AeP£,zi"z,¢-r_
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2. EXHUMATION

There are three different kinds :

A). Exhumation ordered by Judiciary authorities in case of suspect death

B). Exhumation ordered by administrative authorities for public health

C). Exhumation requested by the family and authorized by the
administrative authorities
*-‘Ire I-m»;-'\~a our-tl".9 to ‘>__,\- IL-. 6,5‘-,a_»~.s(_dt, iv cs Po\-~?Q~Q Qe’~6-

3. TRANSPORT OF BODIES

In some cases, the dead body must be put in a special coffin for
transportation in another place. In this case, a special coffin is used and it
should be hermetic and have particular criterons of strength and thickness
according ta different legislations.

The different types of hermetic cof¿ns are :

a). COFFIN MADE WITH snssrs or zmc
b). COFFIN MADE or REINFORCED CONCRETE (ciment)
C). COFFIN FIT WITH LEAD

In any adopted type of hermetic cof¿n, this one must be adjusted in a way
that it can't move inside a wooden coÀin, wich must have the partitions
maintained together by iron screws.

In coffin made with sheets of zinc or made with reinforced concrete, a
disin¿ctant mixture made of equal quantities of charcoal or sawdust and iron
sulphate must cover the body, with a mean thickness of several millimeters.

When the death is caused by a contagious illness, the tranportation of the
dead body can only be authorized a¿er a certain period of time. During this
time the dead body must be buried.



The Brigade Commander must be sure that all the measures prescribed by the
regulations, and which require his presence, have been
respected. The Brigade Commander has to make out a statement relating
these measures. In case of transportation, the B.C. will put the seals on the
cof¿n, just before the departure.

THE ORIGINAL STATEMENT OF PUTTING A BODY IN COFFIN is
given :

a). Either to a member of the family who is accompaning the cof¿n

b). Either to the carrier who is responsible to bring the body to the place
where it will be buried for good.

At the place of ¿nal destination, a COPY of the statement of putting a body
in coÀin is given to the competent administrative authority.



LESSON NBR IO I FUNERAL OPERATIONS

GENERALITIES

To assure the respect of dead persons,
l'o safeguard the freedom of belief,
To reserve enventually the rights to the Justice,
To protect people against all contagion (infectiousness) in the interest of Public health,

THE OPERATIONS RESULTING FROM THE PEOPLE'S DEATH ARE SERIOUSLY REGULATED.

THE FUNERAL OPERATIONS ARE 1 1. BURIAL (enterrement)

Z. EXHUMATION

3. TRANSPORT OF BODIES

1. BURIAL

Before the burial certain formalities are essential :

A). DECLARATION OF DEATH. This declaration is done by a relative of the deceased or any other person possessing the most
complete informations about his identity.

B). BURIAL PERMIT. No burial can be done without a permit issued by the administrative police authorities.

This permit can not be issued I - less than 24 hrs a¿er death except in case of emergency

- in case of suspect death

2. EXHUMATION

There are three different kinds : A). Exhumation ordered by Judiciary authorities in case of suspect death

B). Exhumation ordered by administrative authorities for public health

C). Exhumation requested by the family and authorized by the administrative authorities

3. TRANSPORT OF BODIES

In some cases, the dead body must be put in a special coffin for transportation in another place. In this case, a special coffin is used and
it should be hermetic and have particular criterons of strength and thickness according the different legislations.

The different types of hermetic coffins are 1 a). COFFIN MADE WITH SHEETS OF ZINC
b). COFFIN MADE OF REINFORCED CONCRETE (ciment)
c). COFFIN FIT “TITH LEAD



In any adopted types of hermetic coffin, this one must be adjusted in a way that it can't move inside a wooden coffm, wich must have
the partition maintained together by iron screws.

In coffin made with sheets of zinc or made fo reinforced concrete, a disin¿ctant mixture made of equal quantities of charcoal or sawdust
and iron sulphate must cover the body, with a mean thickness of several millimeters.

When the death is caused by a contagious illness, the tranportation of the dead body can only be authorized aÀer a certain period of
time. Dining this time the dead body must be buried.

The Brigade Commander must be sure that all the measures prescribed by the regulations, and which require his presence, have been
respected. The Brigade Commander has to make out a statement relating these measures. In case of transportation, the B.C. will put the
seals on the cotfm, just before the departure.

THE ORIGINAL STATEMENT OF PUTTING A BODY IN COFFIN is given :

a). Either to a member of the family who is accompaning the coffin

b). Either to the carrier who is responsible to bring the body to the place where it will be buried for good.

At the place of final destination, a COPY of the statement of putting a body in coffin is given to the competent administrative authority.



LESSON NBR 10 1 FUNERAL OPERATIONS

GENERALITIES

To assure the respect of dead persons,
To safeguard the freedom of belief,
To reserve enventually the rights to the Justice,
To protect people against all contagion (infectiousness) in the interest of
public health,

THE OPERATIONS RESULTING FROM THE PEOPLE'S DEATH ARE
SERIOUSLY REGULATED.

THE FUNERAL OPERATIONS ARE :

l. BURIAL (enterrement)
2. EXHUMATION
3. TRANSPORT OF BODIES

l. BURIAL

Before the burial certain formalities are essential :

A). DECLARATION OF DEATH. This declaration is done by a relative of
the deceased or any other person possessing the most complete informations
about his identity.

B). BURIAL PERMIT. No burial can be done without a permit issued by the
administrative police authorities.

This pennit can not be issued :- less than 24 hrs after death except in case of
emergency

- in case of suspect death



2. EXHUMATION

There are three different kinds :

A). Exhumation ordered by Judiciary authorities in case of suspect death

B). Exhumation ordered by administrative authorities for public health

C). Exhumation requested by the family and authorized by the
administrative authorities

3. TRANSPORT OF BODIES

In some cases, the dead body must be put in a special cof¿n for
transportation in another place. In this case, a special coffm is used and it
should be hermetic and have particular criterons of strength and thickness
according i.e different legislations.

The different types of hermetic coffins are :

a). COFFIN MADE WITH SHEETS or ZINC
b). COFFIN MADE or REINFORCED CONCRETE (ciinent)
c). COFFIN FIT WITH LEAD

In any adopted type of hermetic coffin, this one must be adjusted in a way
that it can't move inside a wooden cof¿n, wich must have the partitions
maintained together by iron screws.

In cof¿n made with sheets of zinc or made with reinforced concrete, a
disin¿ctant mixture made of equal quantities of charcoal or sawdust and iron
sulphate must cover the body, with a mean thickness of several millimeters.

When the death is caused by a contagious illness, the tranpoitation of the
dead body can only be authorized a¿er a certain period of time. During this
time the dead body must be buried.



' 1

The Brigade Commander must be sure that all the measures prescribed by the
regulations, and which require his presence, have been
respected. The Brigade Commander has to make out a statement relating
these measures. In case of transportation, the B.C. will put the seals on the
coffm, just before the departure.

THE ORIGINAL STATEMENT OF PUTTING A BODY IN COFFIN is
given :

a). Either to a member of the family who is accompaning the cof¿n

b). Either to the carrier who is responsible to bring the body to the place
where it will be buried for good.

At the place of ¿nal destination, a COPY of the statement of putting a body
in coffin is given to the competent administrative authority.

STATEMENT OF PUTTING A BODY IN COFFIN

The year nine thousand and ninety ¿ve and the Saturday, Oktober 13 th. We J-L. KIVU, Brigade Commander of the city
of Ruhengeri, with R MUHABURA, O.P.J;

Auxiliary to the State Prosecutor considering the ministerial decree of July, 12 th, 1951.

Considering the decree nmnber 528, in date of January, 20 th, I952, of Mr. BIZI, Burgomaster of Ruhengeri.

We are conveyed this day to Ruhengeri, Moonsquare nbr 3 at 17.00 hours to assist to put in coffin the body of Mr. Jean
DE LA FONTAINE deceased the Friday, Oktober I2 th, 1995, at 20.00 hours.

In our presence, the body has been put in a coffm made in fr, closed itself inside a co¿'m made with sheets of zinc of 2
millimeters of thickness that were strongly welded together.

The bottom of the coffin carrying the body has been filled out of a layer of 3 centimeters with a mixture of disin¿nctant
composed by sawdust, by clmreoal and iron sulphate in equal quantities The body has been entirely covered by the same pulverent
mixture. The above cof¿n has been then placed in a cof¿n made in oak with the partitions of 3 centimers of thickness, wich are
fixed with screws Three iron strips have been tightly put together with a nut on the coÀin.

Theprecautions pi-escribedby the decree number 528 irrdate oflanuary, 20th, 1952, being then observed, we have put
ateachextremityofthecoÀinastyleofseali1gwax,havingtbesealofourbiigade.Thebodyhasbeen then eoiiveyedtothelocal
depositorywhere ithasbeenlayed down,waitinghistrimsportatioatoKIGALI.

ThisstatementmustbesenttoMr.LouisdclaF0ntaine.

it
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LESSON NBR ll 1 EXANIPLE OF A STATEMENT OF PUTTING A BODY IN COFFIN

I ,
STATEMENT OF PUTTING A BODY 1N COFFIN

The year nine thousand and ninety ¿ve and the Saturday, Oktober 13 th. We J-L. KIVU, Brigade Commander of the city
of Ruhengeri, with R. MUHABURA, O.P.J;

I Auxiliary to the State Prosecutor considering the ministerial decree of July, l2 th, 1951.

Considering the decree number 528, in date of January, 20 th, 1952, of Mr. BIZI, Burgomaster of Ruhengeri.

We are conveyed this day to Ruhengeri, Moonsquare nbr 3 at 17.00 hours to assist to put in co¿in the body of Mr. Jean
DE LA FONTAINE deceased the Friday, Oktober 12 th, 1995, at 20.00 hours.

In our presence, the body has been put in a cof¿n made in ¿r, closed itself inside a coifin made with sheets of zinc of 2
millimeters of thickness that were strongly welded together.

-

The bottom of the co¿in carrying the body has been ¿lled om of a layer of 3 centimeters with a mixture of disin¿nctzmt
composed by sawdust, by charcoal and iron sulphate in equal quantities. The body has been entirely covered by the same pulverent
mixture. The above cof¿n has been then placed in a cof¿n made in oak with the partitions of 3 centimers of thickness, wich are
¿xed with screws. Three iron strips have been tightly put together with a nut on the cof¿n.

The precautions prescribed by the decree number 528 in date of January, 20 th, 1952, being then observed, we have put
at each extremity of the cof¿n a style of sealing wax, having the seal of our brigade. The body has been then conveyed to the local
depository where it has been layed down, waiting his transportation to KIGALI.

This statement must be sent to Mr. Louis de la Fontaine, ll

V - a v = V 0 ~ l
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LESSON NBR ll : EXAMPLE OF A STATEMENT OF PUTTING A BODY IN COFFIN

STATEIVIENT OF PUTTING A BODY IN COFFIN

The year nine thousand and ninety ¿ve and the Saturday, Olrtober 13 th. We J-L. KIVU, Brigade Commander of the city
of Ruhengeri, with R. MUHABURA, O.P.J-,

Auxiliary to the State Prosecutor considering the ministerial decree of July, 12 th, 1951.

Considering the decree number 528, in date of January, 20 th, 1952, of Mr. BIZI, Burgomaster of Ruhengmi.

We are conveyed this day to Ruhengeri, Moonsquare nbr 3 at 17.00 hours to assist to put in cof¿n the body of Mr. Jean
DE LA FONTAINE deceased the Friday, Oktober 12 th, 1995, at 20.00 hours.

ln our presence, the body has been put in a coffin made in ¿r, closed itself inside a cof¿n made with sheets of zinc of 2
millimeters of thickness that were strongly welded together.

The bottom of the coÀin carrying the body has been ¿lled out of a layer of 3 centimeters with a mixture of disin¿nctant
composed by sawdust, by charcoal and iron sulphate in equal quantities. The body has been entirely covered by the same pulverent
mixture. The above cof¿n has been then placed in a cof¿n made in oak with the partitions of 3 centimers of thickness, wich are
¿xed with screws Three iron strips have been tightly put together with a nut on the cof¿n.

~\v'l' 0? w\:l'AQ Céceou)

The precautions prescribed by the decree number 528 in date of January, 20 th, 1952, being then observed, we have put
at each extremity of the cof¿n a style of sealing wax, having the seal of our brigade. The body has been then conveyed to the local
depository where it has been layed down, waiting his transportation to KIGALI.

1

This statement must be sent to Mr. Louis de la Fontaine.
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Can you denounce to the auth ri th0 ty e organizers of banned and non-declared demonstrations '7

Yes . / . . No

If yes, for what reasons ?

a) ................................ .............. ..

b) ................................................. ..

UNCIVPOLI RC / Administrative police
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ADMINISTRATIVE POLICE
QUESTIONNARY LESSON l-5

I. Wich duties has the administrative police ?
a) ................................................................................................................................... ..
b) ......................................... ........................................... ............................................................................................................................................................................. ..

2. What is the ¿rst role of the uniformed police of¿cer when he is on duty ?

3. Why is prevention very important and how can you prevent crimes ?

4. How many different categories of arms do you know and give a brief description ?

¢ ¥§f§§§§f§§§IZ§§§§§§§§§f§§§§§§§§§i§§§§§§§f§§§E1fiEIfZIEZr{ZZ§{§§§§§Yf§f}§§§YEff}§§§§§§§§§§§§§§§§
5. What's the role of a public warehouse ?

6. How long is a permit for holding an arm valid ? tr?D
C1
Iii

7. How many days has a person to report to the bourgmestre oipthe competent authority that his
‘ arm has been dissapeared or lost ? s 4.1. :1................................................................. ..,_ £13, D

8. Wich are the two categories of alcohol and give an example of each of them ?
o~). ................................................................................................................................. ..

9. For a short period of time, does a retailer need a licence to sell alocoholic beverages, when he 7&3 :1
is of a fair or of an exposition ? When yes, wich type of licencence ? U0 U

i 



10. For how long time is a licence valid for importing or retailing alcoholic beverages ?
5* C3.................................................................................................................... ..
gm; Q
/L *\>-‘ {:1

What is a crowd ?

What is a demonstration ?

Are banned and non declared demonstrations considered as a crowd ?

Yes . / . . No

Under wich conditions is a gathering of people illegal ? Give three of them.

a) .. ................................................................................................................... ..
b) .. ................................................................................................................... ..
c) . . ................................................................................................................... ..

At what time is the police auÀiorized to use the force to break up a crowd ?

Give the summons formula ?

ll

Participants to a banned demonstration coulb be denounced to the authority by the police. Do
you remember for what reasons you can denounce a participant ? Give 3 possibilities :

a) ..................................................................................................................... ..
b) ..................................................................................................................... ..
c) ..................................................................................................................... ..

It is alowd to carry weapons during a demonstration or a meeting ?

Yes . / . . No



Can you denounce to the authority the organizers of barmed and non-declared demonstratlons 9

Yes /..No

If yes, for what reasons ?

a) ..................................................................... ..

b) ................................................... ..

UNCIV'POL/ RC / Administntive police
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